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Kalla in the Holy Qur’an: A Linguistic, Exegetical, and Translational 
Study 
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Abstract 

Kalla (ا
َ

لّ
َ
 is a highly marked particle in Qur’anic Arabic whose semantic and (ك

pragmatic force—often associated with deterrence, rebuke, and emphatic warning—has 
no straightforward equivalent in English. Occurring thirty-three times, all in the second 
half of the Holy Qur’an, this particle has long been a point of disagreement among Arab 
linguists and classical exegetes, and these divergences are reflected in modern translations 
as well. This study examines kalla across its Qur’anic occurrences from three 
interconnected perspectives: (1) its linguistic status and range of meanings in classical 
Arabic, (2) its interpretation in selected major tafsir works, and (3) its rendering in a 
sample of influential English translations of the Qur’an. Through qualitative textual and 
contrastive analysis, the study shows that translators adopt two main strategies: either (a) 
following exegetical interpretations to reconstruct the intended force before choosing an 
appropriate expression, or (b) using a near-fixed one-word equivalent across all 
thirty-three instances. Despite this variation, most translations remain confined to a 
narrow set of English expressions (e.g., nay, not at all, by no means), which only partially 
capture the rhetorical intensity and discourse-structuring role of kalla. The article argues 
that a context-sensitive approach is required if translations are to reflect both the semantic 
content and the pragmatic function of this particle, thereby contributing to applied 
Qur’anic studies, translation studies, and broader applied humanities scholarship 
concerned with meaning transfer across languages and cultures. 

Keywords: Applied Linguistics, Pragmatics, Discourse Particles, Translation 
Studies; Qur’an Interpretation. 

 لملخص ا

ه من الحروف ه عن غير ز
ّ
( له خصائصَ تمير

ا
لَّ
َ
  الحرف )ك

ا
(  ؛ ذلك أن

ّ
حرف يفيد الردع، والزجر، والتنبيه، )كلا

ه من حروف العربية، وقد   لآ(  وهي معانٍ لا يؤديها غير
ّ
ي  تكرر الحرف )ك

ز مرة كلها فز ا وثلاثير
ً
ي القرآن الكريم ثلاث

فز
هذه   ي 

فز معانيه  ي 
فز والمفسرون  اللغويون  اختلف  وقد  القرآن،  من  ي 

الثنز مع    المواضع، النصف  الحال  فكيف 
؟!  ز جمير

، وعنونته بـ )كلا     المير ز جمير
ز والمفسرين والمير ز اللغويير ومن هنا كان اختيار البحث لدراسة هذا الحرف بير

جمة(.  ز اللغة والتفسير والير ي القرآن الكريم بير
ي فز

ي التحليلي وقد وجد البحث أن الاختلاف  فز
 ضوء المنهج الوصفز

جمون للقر  ؛ فاختلف المير ز جمير
ز أهل العربية، وقع أيضا مع المير ي التعامل مع هذا الحرف؛ فهناك  الذي وقع بير

آن فز
ي  
 واحدا لم يدركه فز

ّ
من تتبع التفاسير ليصل للمعنز المراد ثم اختار اللفظ المناسب، ومنهم من اختار مقابلا لكلَّ

، وإن كانت مقابلات عند ز لآ(  المواضع الثلاثة والثلاثير
ّ
 nay, not at all, byهم لم تخرج عن بعض الألفاظ ))ك

no means ) .ي هذا البحث
   عل ما نراه فز
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المفتاحية:   الالكلمات  التطبيقية،  اغماتيةاللسانيات  تفسير  ير جمة، 
الير دراسات  الخطابية،  الأدوات   ،

 . القرآن الكريم

 المقدمة 

( حرفٌ يفيد الردع والزجر، وذكر  
ّ
 )كلا

ا
ه من الحروف؛ ذلك أن ه عن غير ز

ِ
" بخصائصَ تمير

ا
لَّ
َ
ز الحرف "ك ا يتمير

ان )ت ز يجعلونها حرفَ ردعٍ وزجر...، وهي  745أبو حيا البصريير د وعامة  ِ الخليل وسيبويه والأخفش والمير هـ( أن 
ز  ّ ا تمير ه من حروف العربية. أما ي القرآن  معانٍ لا يؤديها غير

( فز
ّ
ر الحرف )كلا ه عل مستوى القرآن الكريم، فقد تكرا

ولُ  
ُ
بُ مَا يَق

ُ
ت
ْ
ك
َ
 سَن

ا
لَّ
َ
ي من القرآن، وتتابع ذكره بدءًا من قوله تعالى: ﴿ك

ي النصف الثانز
ز مرة، كلها فز ا وثلاثير

ً
الكريم ثلاث

ا﴾ )مريم: 
ًّ
ابِ مَد

َ
عَذ
ْ
 مِنَ ال

ُ
ه
َ
 ل
ّ
مُد
َ
ي كتابه79وَن

ي علوم القرآن (. أورد السيوطي فز
ي ذكر فيه   الإتقان فز

ا للديرينز ا شعريًّ
ً
بيت

ي النصف الأعل من القرآن الكريم
 فز
ْ
ي المدينة المنورة، ولم ترد

ل فز ز ( لم تيز
ا
لَّ
َ
 )ك

ا
 :أن

  ،  )السيوطي
َ

عْل
َ
ي نِصْفِهِ الأ

رِ فز
ْ
ك
ِ
ي الذ

 فز
ْ
ت
َ
مَنْ ** وما وَرَد

َ
بَ فاعْل " بيير

ا
لَّ
َ
 "ك

ْ
ت
َ
زَل
َ
 ( 2008وما ن

 
ً
ي الأصل؛ اقتضز ذلك أن يقتصر مجيئها عل القرآن المكي مراعاة

( تستأثر بمعنز الردع والزجر فز
ّ
ولكون )كلا

 الآذان، ولفظ  
ّ
ي تقرع القلوب وتصخ

، فناسبهم الألفاظ القوية النر لطبيعة حال كفار مكة وما هم عليه من شدة وتكيرّ
ي تؤدي هذه الدلالات. وقد اه

( من الألفاظ النر
ّ
" ومعانيها أصحابُ مؤلفات الوقف والابتداء،  )كلا

ا
لَّ
َ
تما بدراسة "ك

ا، غير أننا نفرد ابن هشام منهم بالإشارة،  
ً
وأصحابُ كتبِ علومِ القرآن، واللغويون، وتناولها النحويون بالدراسة أيض

ي 
 فز
ً
ي اللبيب) إذ جعل لها فصلَّ

ا خاصًا يحمل اسمها، حيث أفرد  2000ابن هشام،  ( )مغنز
ً
(، وأفرد لها بعضهم مصنف

ي كتاب الله) لها اللغوي أحمد ابن فارس رسالة تحت عنوان
 (. 1967ابن فارس، ) (مقالة كلا وما جاء منها فز

ي تنا
( النر

ّ
ي )كلا

جَمَةِ(؛ للكشف عن معانز ْ
ِ وَاليرا سِير

ْ
ف
ا
ةِ وَالت

َ
غ
ُّ
زَ الل ة بَيرْ رْآنيا

ُ
ق
ْ
 ال
ا
لَّ
َ
ي موضوع بحثنا هذا: )ك

ولها  ويأنر
ي تؤديها  

ي النر
ية من المعانز ز ي القرآن إلى الإنجلير

ز لمعانز جمير
اب المير ي كتاباتهم، وبيان مدى اقير

اللغويون والمفسرون فز
  .)
ّ
ا  الأداة )كلا . وقد اتبعت فيه منهجًا وصفيًّ

ا
لَّ
َ
والأمر بهذا يحتاج إلى بيان موقف ترجمات القرآن من هذه الأسرار لك

ترجيح   ثم  وتحليلها،  ز  جمير
والمير والمفسرين  ز  اللغويير آراء  ذكر  ثم   ،)

ّ
)كلا موضع  عرض  خلال  من  يتم  ا  تحليليًّ

 .الأنسب

ي نقطة  
ي حدود اطلاعنا ــــــ ذات علاقة بموضوع الدراسة الحالية، ولكنها توقفت فز

ثمة دراسات سابقة ــــــ فز
ز معها، ومن   جمير

( وتعامُل المير
ّ
ة دراسة منها )كلا ي القرآن الكريم، ولم تتناول أيا

الوقف عليها، ودلالاتها ومواضعها فز
 :هذه الدراسات

•   ، ي هذه الرسالة ثلاثة حروف  2003دراسة )القيسي
( بعنوان: "الوقف عل )كلا وبل(". عالج المؤلف فز

، واستطرد إلى الثالث لما له من صلة بسابقه. وهي   ز ز الأولير هي )كلا، وبل، ونعم(، حيث عالج الحرفير
ي القراءة والنحو، وعالج فيها بعض الحروف الأخرى، مثل: لا، وأ

ة فز  .ورسالة صغير

ي القرآن دراسة نحوية دلالية". هدفت هذه الدراسة إلى تتبع  2013دراسة )صالح،   •
( بعنوان: ")كلا( فز

ي  
ي موطن استعماله فز

ي القرآن الكريم، وبيان معناه عند النحاة، وبيان دلالته فز
استعمالات الحرف )كلا( فز

 .الآيات القرآنية

ا   • ً ي القرآن الكريم". وهذه الدراسة لا تختلف كثير
، د.ت( بعنوان: ")كلا( دلالتها ومواقعها فز ي

دراسة )الدسوفر
ـ قدرًا أكير من   ـ باعتبار اختصاصه  البلاغية  للناحية  الباحث هنا أعطى   

ا
أن السابقة، سوى  الدراسة  عن 

 .الاهتمام

ي القرآن الكريم؛ لحصر جميع  
اتفقت هذه الدراسة مع الدراسات السابقة من حيث دلالاتها ومواضعها فز

ي ذلك. فلما لم أجد  
ز فز الدلالات المتفرقة لـ)كلا( ودراستها وتحليلها من خلال استعراض آراء المفسرين واللغويير

ية، كان هذا سببً  ز ا وجيهًا لاختيار البحث والعمل عليه، وذلك بهدف  دراسة تناولت دلالات )كلا( ونقلها إلى الإنجلير
ي تؤديها  

ي النر
ية من المعانز ز ي القرآن إلى الإنجلير

ز لمعانز جمير
اب المير بيان الدلالات المختلفة لها، ثم بيان مدى اقير

جمات المستقبلية مما يشوبــها من نقص  لتنقية الير
ً
 .)كلا(؛ محاولة

 خطة البحث 

ز  ي مقدمة ومبحثير
 :جاء هذا البحث فز

ي المقدمة لموضوع البحث وأهميته وسبب اختياره
 .عرضت فز
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ية  ز ز العربية والإنجلير ز اللغتير ( بير
ّ
 .المبحث الأول جاء بعنوان: )كلا

•  
ً
ي العربية -أول

( فز
ّ
 .)كلا

ية -ثانيًا • ز ي الإنجلير
" فز

ا
لَّ
َ
 .مقابلات "ك

جمة ز التفسير والير ( بير
ّ
؛ فجاء بعنوان: )كلا ي

 .أما المبحث الثانز

 .ثم عرضت الخاتمة لأهم النتائج 

ية : المبحث الأول ( بير  اللغتير  العربية والإنجلير 
ا
لَّ
َ
 )ك

 
ً
ي اللغة العربية -أول

( فز
ا
لَّ
َ
 :)ك

ز الحرفية والاسمية ( بير
ا
لَّ
َ
 :)ك

ها "من الحروف العربية المحضة...، والنحويون حكموا بحرفيتها"  
ا
ى فريق أن (، فير

ّ
ي )كلا

تعددت الآراءُ فز
  ، ان )ت1983)الإربلي ز يجعلونها حرفَ  745(، وذكر أبو حيا د وعامة البصريير ِ هـ( أن الخليل وسيبويه والأخفش والمير

صرز بن شميل حرفَ تصد
ّ
الن بينما يجعلها  قبلها،  ردعٍ وزجر...،   لما 

ٍّ
الباهلي حرفَ رد  "نعم"، ويجعلها 

يقٍ، بمعنز
 وربِ الكعبة"، 

ا
لَّ
َ
ي القسم، نحو قولنا: "ك

( فز
ا
لَّ
َ
يوقف عليها ويستأنف ما بعدها. وأضاف لهذه الدلالات استعمال )ك

لة "إيْ" )أبو حيان،   ز  للكلام، بميز
ً
ا صلة

ً
،  (. وتكون للتنبيه ويستفتح بها، فتكون بم2001وتكون أيض  "ألا" )الإربلي

عنز
1983). 

﴾ )القيامة:   ي ِ
افر َ
تِ اليرا

َ
غ
َ
ا بَل
َ
 إِذ

ا
لَّ
َ
ي مواضع، ومنها قوله تعالى: ﴿ك

ا الكوفيون، فيجعلونها اسمًا فز (، قالوا:  26أما
ي اللفظ وأصل معناه"  

َ لموافقته الحرفية فز ي ِ
ي هذا اسمًا بُنز

"وتكون حينئذٍ اسمًا، قال ابن الحاجب: ويجوز أن تكون فز
  ، ّ 1983)الإربلي ي القرطنر وذكر  )ت(.  )ت671  الفراء  أن    207هـ( 

ا
لَّ
َ
﴿ك تعالى:  قوله  ي 

فز ا" 
ً
"حق بمعنز  يجعلها  هـ( 

ولُ﴾ )مريم:  
ُ
بُ مَا يَق

ُ
ت
ْ
ك
َ
،  79سَن ي ا وأبا بكر الأنباري يجعلانها بمعنز  1967( )القرطنر ي

ان أن الكسان  (. وذكر أبو حيا
ا" )أبو حيان،  

ً
 عليهم، فالحر 2001"حق

ٌ
ي الحرفية تحمل دلالاتٍ (. وأرى هنا أن جعلها اسمًا مردود

وف المتأصلة فز
 لحرفيتها، فلم لا يُتعامَل مع )كلا( بهذا المقياس؟

ً
 مصاحبة

ً
 اسمية

  ، سي  وانزجرْ )الطير
ْ
(. أما الرأي الراجح لجمهور  2006وهناك من قال إنها اسم فعل تتضمن معنز ارتدع

ز الردع   ي دلالته بير
 "كلا" حرفُ ردعٍ وزجر. وأرى أن كل هذه الآراء تقطع بحرفية )كلا(، وإن اختلفت فز

ا
ى أن النحاة فير

لة )أي( ز ، ولا مانع من أن تحمل )كلا( كل هذه الدلالات باختلاف  والزجر، أو حرف إيجاب بمعنز نعم، وقد تكون بميز
ي حروف العربية المختلفة

 .سياق الكلام، كما تعودناه فز

كيب ز البساطة والير ( بير
ا
لَّ
َ
 :)ك

 )
ّ
 )كلا

ا
ز وجمهور النحاة إلى أن د والزجاج وابن قتيبة وأكير البصريير ِ ذهب الخليل وسيبويه والأخفش والمير

ا )المرادي،  
ً
ُ مركب، كما أنه مهملٌ لا يعمل شيئ  غير

ٌ
ٌّ محض، بسيط هـ( 291(. وذهب ثعلب )ت1992حرفٌ رباعي

:  2000ام،  إلى أنها حرف مركب من "كاف التشبيه و)لا( النافية" )ابن هش سي ز نقلهما الطير  قولير
ُ
(، وهذا الرأي أحد

  ، سي (. وحجة أصحاب هذا الرأي "أن العرب إذا  2006"أحدهما: أنها مركبة من كاف التشبيه و)لا( النافية" )الطير
 ولا(". قال الشاعر )ابن فارس، 

ا
لَّ
َ
ا قالت: )هو ك

ً
 :(1986نفت شيئ

  
ً
ليلَّ

َ
بَدا ك

َ
 ف
ً
صاصة

َ
 أصَابَ خ

 وانغلا سائرُهُ آنغِلالا
ا
لَّ
َ
 ك

  ّ ي لام )لا( النافية لتخرج عن معناها التشبيهي
دغمت فز

ُ
 زيادة لام أخرى بعد الكاف أ

َ
دت اللامُ نتيجة

ِ
د
ُ
وإنما ش

َ لفظِ الكلمة دليلٌ عل  1992)المرادي،   ّ  تغير
ا
؛ لأن ي

: التشبيه والنفز ز م بقاء معنز الكلمتير
ّ
( عن توه

ّ
(، ولتدفع )كلا
ا لتقويةِ المعنز 

ً
ِ معناها، وأيض

ّ
بوصف زيادة المبنز تدلّ عل زيادة المعنز )المرجع السابق(. ورفض ابن فارس    تغير
ي التثقيل" )ابن  395)ت

( كلمة موضوعة لما ذكرناه عل صورتها فز
ّ
ءٍ، و)كلا ي

هـ( رأي ثعلب، وقال: "وهذا ليس بس 
 ابن فارس هذا ال1997فارس،  

ا
 لحرفيتها. ورد

ً
: "إحداهما  (، أي عل تشديد اللام، وجعل الألف أصلية ز قول من جهتير

  ، ي
د ابن  1995أنه غير محفوظ عن القدماء من أهل العلم بالعربية. والثانية أنه مما لا يتأيد بدليل" )اليمنز (. وأيا

مَرِ﴾ )المدثر:  
َ
ق
ْ
 وَال

ا
لَّ
َ
 ولا  32فارس رأيه، فقال: "واعتبار ما قلناه، أنك لو حملت قوله تعالى: ﴿ك

ا
لَّ
َ
(، عل معنز )ك

،  القمر( لك ي
 ولا ليس بموافق لقوله: )والقمر(" )اليمنز

ا
لَّ
َ
ا؛ لأن ك

ً
 .(1995انت عند أهل العربية كلهم مخطئ

ي )ت
  702وذكر المالفر

ً
ُ مركبٍ، إلا رأي من "جعلها مركبة  غير

ٌ
( حرفٌ بسيط

ّ
هـ( إجماع النحاة عل أن )كلا
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  ، ي
لْ ولا" )المالفر

َ
عاء  2002من: ك

ِ
ي الحروف، فلا سبيل إلى اد

لْ( لم يأتِ لها معنز فز
َ
(، ودحض هذا الرأي؛ "لأن )ك

  ، ي
ي حال الإفراد" )المالفر

كيب إلا فيما يصح له معنز فز ع الير
ا
كيب من أجل )لا(؛ إذ لا يُد (. وأورد الإربلي  2002الير

(: "من )ألا
ّ
ي تركيب )كلا

ا فز
ً
 ثالث

ً
ي للتنبيه و)لا( النافية، ومع ظهور ضعفهما  قول

ي هذا الأخير وما ذكره ثعلب    - ( النر
يعنز

-  ،  .(1983لا دليل عليهما" )الإربلي

ي  
( كلمة موضوعة للمعانز

ّ
حسم ابن فارس النقاش فقال: "فإن قال قائل: فما الأصل فيها؟ قلنا: إن )كلا

  ، ٌّ بناءً يدل عل معنز ي
( و)لعل( و)كيف(، وكل واحدة من هذه مبنز

ّ
ي قد ذكرناها، مبنية هذا البناء، وهي مثل )إن

النر
ي نذكره

ي النر
( كلمة مبنية بناءً يدل عل المعانز

ّ
،  فكذا )كلا ي

(. أي حرف بسيط غير مركب مثل هذه  1995ا" )اليمنز
ده ابن يعيش )ت ي أن تكون ألفه 643الحروف. وهو ما أيا

(، وينبغز ا( و)حنرا " حرف عل أربعة أحرف كـ)أما
ا
لَّ
َ
هـ(: "ك

ي الحروف زائدة" )ابن يعيش،  
ا يُوثق بعربيته يذهب إلى أن الألف فز

ً
ا لا نعلمُ أن أحد

ا
؛ لأن

ً
 .(2001أصلَّ

ه،  عاء البعض، مثل ثعلب وغير
ِ
وأرى أن اختيار جمهور النحاة: أن )كلا( حرف بسيط هو الأولى، بينما اد

 عليهم، ولو كان ما قالوه صحيحًا، لكان حنر غير المختلف فيها مركبًا، كما أن المعنز عل رأيهم غير  
ٌ
تركيبها مردود

ي الاستعمال
ي أردعمستساغ، )كاف التشبيه ولا(، فيكون المعنز فز

ي أزجر، وكأننز
، وكأننز ي

ي أنفز
 .: كأننز

ز والمفسرين ز اللغويير ( بير
ّ
ي )كلا

 :معانز

ه" )الأزهري،  
ُ
ت
ْ
ف
َ
ف
َ
ه: ك

ُ
عْت
َ
ي اللغة: الكفّ، يُقال: "رَد

( لتفيد معنز الردع والزجر، والردع فز
ا
لَّ
َ
ي )ك

(،  2001تأنر
" )الزبيدي،  فا

َ
ك
َ
(، أي ف

َ
ع
َ
د
َ
هُ، فارْت

ا
 ورد

ُ
ه
ا
ف
َ
 عنه: )ك

ُ
عَه
َ
  1998"رَد

ُ
هَره... حيث

َ
ت
ْ
هَاهُ( وان

َ
عَه ون

َ
ا الزجر، فمعناه: ")مَن (. أما

" )المرجع السابق(وقع الزجرُ  ُ  به النهي
ُ
اد ُ ي الحديثِ فير

 .فز

مَيل  
ُ
ز وثعلب وابن العريف تفيد معنز الردع والزجر، "روى ابن ش ( عند الخليل وسيبويه وأكير البصريير

ّ
)كلا

)الأزهري،   آخر"   
ُ
بت

ْ
ويُث ا، 

ً
شيئ  

ّ
يَرد  

ٌّ
رَد  :)

ّ
)كلا القرآن  ي 

فز ءٍ  ي
س  قال: كلّ  ه 

ا
أن الخليل  سيبويه  2001عن  وقال   ،)

 وزجر" )سيبويه، د 180)ت
ٌ
( فردع

ّ
ون  هـ(: "وأما )كلا ز .ت(، "ولا معنز لها عنده وعندهم إلا ذلك، حنر إنهم يُجير

ا الوقف عليها والابتداء بها وبما بعدها" )ابن هشام،  
ً
هـ( عل معنز الردع معنز  338(، وزاد النحاس )ت2000أبد

تِهِمْ﴾ )مريم:  
َ
 بِعِبَاد

َ
رُون

ُ
ف
ْ
 سَيَك

ا
لَّ
َ
بًا عل قوله تعالى: ﴿ك

ِ
، فقال معق

ّ
( عند أهل العربية تنقسم   (: 82التنبيه والرد

ا
لَّ
َ
")ك

ز   :قسمير

ارتدعوا عن هذا وتنبهوا عل وجه   ها هنا كذلك، أي  لكلام، وهي  ا 
ًّ
ردعًا وتنبيهًا ورد يكون  أن  أحدهما: 

 .الضلالة فيه. فإذا كانت كذا فالوقوف عليها التمام

﴾" )النحاس، 
غزَ
ْ
يَط
َ
 ل
َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
 الإ

ا
 إِن

ا
لَّ
َ
ا لكلام، نحو قوله تعالى: ﴿ك

ًّ
 .(1988وتكون ردعًا وتنبيهًا ولا تكون رد

ي )ت ي،  538وعند الزمخسر  (  1988هـ( هي "حرف ردعٍ وإنكار" )الزمخسر 
ّ
ء قبل )كلا ي

(، وإن لم يكن س 
ي ذلك دلالة الكلام عليه )عضيمة، 

 .(2004يتوجه إليه الردع والزجر، وحجته فز

ي )ت
، 794ونقل الزركس  ي

ة )الزركس  ها مكيا
ا
ي آية وسيلة لمعرفة أن

( فز
ّ
 وجود )كلا

ا
 .(1957هـ( أن

ا، فيوقف  911وذكر السيوطي )ت
ً
ز موضعًا، منها سبعة للردع اتفاق ي ثلاثة وثلاثير

ي القرآن فز
( فز
ّ
 )كلا

ا
هـ( أن

 ، ف عليه" )السيوطي
َ
ا قطعًا، فلا يُوق

ً
: حق ي منها ما هو بمعنز

 .(2008عليها، والبافر

ّ )ت ي
ي )ت189ويرى الكسان 

هـ( ومن وافقهما أن معنز الردع والزجر ليس  250هـ( وأبو حاتم السجستانز
ي عل  

ز تلك المعانز ي تعيير
ف دونها ويبتدأ بها، ثم اختلفوا فز

َ
ي أخرى يصح عليها أن يُوق

ا فيها، فزادوا فيها معانز مستمرًّ
 :ثلاثة أقوال 

)المرادي،   ا" 
ً
حق بمعنز  تكون  أنها  "إلى  فذهبوا  وافقه،  ي ومن 

للكسان  الأول:  ابن 1992القول  ونقله   ،)
ا" )الأزهري، 

ًّ
: حَق

ا
لَّ
َ
 .(2001الأنباري عن المفسرين، "قال المفسرون: معنز ك

ميل )ت
ُ
: للنصرز بن ش ي

الثانز ي جوابًا  204القول 
يأنر ( حرف تصديق 

ّ
قالوا: )كلا هـ( والفراء ومن وافقهما، 

ا أو تقديرًا، ويكون بمعنز "نعم" و"لا" )ابن هشام، 
ً
 .(2000لكلام سابق لفظ

ي ومن وافقه، قال: تكون بمعنز )ألا( الاستفتاحية )ابن هشام، 
ي حاتم السجستانز ا القول الثالث: فهو لأنر أما

)الأزهري،  2000 تامًا مفهومًا"  الكلامُ  تأتِ كان  لم  لو  "زائدة،  تكون  المعنز  هذا  ( عل 
ّ
)كلا  

ا
أن حاتم  أبو  (. وزعم 

ا -(، ونسب المرادي هذا القول للزجاج  2001
ً
ا للكلام  فق  -أيض

ًّ
ال: "ذهب أبو حاتم ووافقه الزجاج إلى أنها تكون رد

ء  1992الأول، وتكون للتنبيه ويستفتح بها فتكون بمعنز )ألا(" )المرادي،   ي (، ونقل ابن الأنباري احتجاجهم عل مجر
 زعمت أن العير لا يُقاتل" )ابن الأنباري،  

ا
لَّ
َ
" بمعنز )ألا( بقول العرب: "ك

ا
لَّ
َ
 .(1971"ك
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ا،  
ً
ا وتثبت شيئ

ً
ي شيئ

( تنفز
ّ
ي للإبطال؛ ")كلا

( أنها تأنر
ّ
ي لبعض الآيات المصدرة بـ)كلا

ويُفهم من تفسير الكسان 
ي ما قبلها وتحقق ما بعدها" 

ي هذه الكلمة )الآية( نفز
 لا تمرًا، ففز

ً
ي أكلت عسلَّ

فإذا قيل: أكلت تمرًا، قلت: كلا، إنز
 ، ي
 .(1998)الكسان 

 
ا
 إِن

ا
لَّ
َ
﴾، ﴿ك زَ يِير

ِّ
ي عِل ِ

فز
َ
بْرَارِ ل

َ ْ
ابَ الأ

َ
 كِت

ا
 إِن

ا
لَّ
َ
ي نحو: ﴿ك

ي فز
ورفض ابن هشام ذلك؛ "إذ لا يتأنر قول الكسان 

كسَر بعد )ألا( 
ُ
( ت
ا
﴾؛ لأن )إن

َ
مَحْجُوبُون

َ
هِمْ يَوْمَئِذٍ ل هُمْ عَنْ رَبــِ

ا
 إِن

ا
لَّ
َ
﴾، ﴿ك ٍ

ز ي سِجِير ِ
فز
َ
ارِ ل جا

ُ
ف
ْ
ابَ ال

َ
ية، ولا الاستفتاح  كِت

)ابن هشام،  باسم"  تفسير حرف  من  أولى  بحرف  تفسير حرف  بمعناها؛ ولأن  ما كان  بعد  ا( ولا 
ً
)حق بعد  كسَر 

ُ
ت

ف دعوى علة لبنائها،  2000
ُّ
ز الاسمية والحرفية قليل ومخالف للأصل، ومحوِجٌ إلى تكل اك اللفظ بير

(، فإن اشير
ي إلا 

ي لا تأنر
ا( النر

ً
" )ابن هشام، وليس الأمر كذلك بالنسبة لـ)حق

ا
لَّ
َ
 .(2000منونة، عل ما هو العكس من "ك

ز معه حينئذٍ أن تكون للردع أو الاستفتاح،  ا(، لكسر همزة )إن(، يتعيرا
ً
" لا تكون بمعنز )حق

ا
لَّ
َ
والقول إن "ك

ي  
ه، كما فز ه عل رأي ابن هشام، يقول: "إذا صلح الموضع للردع ولغير وقد تفيدهما معًا إذا صلح الموضع للردع وغير

  
َ
ذ
َ
خ
ا
ات مِ 

َ
أ يْبَ 

َ
غ
ْ
ال عَ 

َ
ل
ا
ط
َ
تعالى: ﴿أ ا﴾، وقوله:  قوله 

ًّ
مَد ابِ 

َ
عَذ
ْ
ال مِنَ   

ُ
ه
َ
ل  
ّ
مُد
َ
وَن ولُ 

ُ
يَق مَا  بُ 

ُ
ت
ْ
ك
َ
سَن  

ا
لَّ
َ
ا ك
ً
عَهْد حْمَنِ  الرا  

َ
د
ْ
عِن

يْهِ 
َ
 عَل

َ
ون
ُ
ون
ُ
تِهِمْ وَيَك

َ
 بِعِبَاد

َ
رُون

ُ
ف
ْ
 سَيَك

ا
لَّ
َ
ا ك هُمْ عِزًّ

َ
وا ل

ُ
ون
ُ
 لِيَك

ً
ِ آلِهَة

ه
ونِ اللَّ

ُ
وا مِنْ د

ُ
ذ
َ
خ
ا
ا﴾، جاز الوقف عل )﴿وَات

ًّ
(  مْ ضِد

ا
لَّ
َ
ك

)نعم(،  بمعنز  أو  الاستفتاحية  )ألا(  بمعنز  تكون  أن  احتمال  بها عل  الابتداء  للردع، وجاز  أن تكون  احتمال  عل 
 .والأرجح حملها عل الردع؛ لأنه الغالب فيها

وَ 
ُ
 ه
ٌ
لِمَة

َ
هَا ك

ا
 إِن
ا
لَّ
َ
 ك
ُ
ت
ْ
رَك
َ
عْمَلُ صَالِحًا فِيمَا ت

َ
ي أ
ِّ

عَل
َ
ز للردع أو الاستفتاح، نحو: ﴿رَبِ ارْجِعُونِ ل هَا    وقد تتعير

ُ
ائِل
َ
ق

سرت همزة )إن(، ولو كانت بمعنز )
ُ
ا( لما ك

ً
﴾؛ لأنها لو كانت بمعنز )حق

َ
ون
ُ
 يَوْمِ يُبْعَث

َ
 إِلى

ٌ
خ
َ
نعم( لكانت  وَمِنْ وَرَائِهِمْ بَرْز

ا(، فتقول: )نعم(
ً
 .للوعد بالرجوع؛ لأنها بعد الطلب، كما يقال: )أكرم فلان

ي سَيَهْدِينِ﴾، وذلك لكسر )إن(
ِ
 رَنر
َ
 مَغِي

ا
 إِن

ا
لَّ
َ
الَ ك

َ
 * ق

َ
ون
ُ
رَك
ْ
مُد
َ
ا ل
ا
صْحَابُ مُوسَ إِن

َ
الَ أ

َ
، وكذا قوله تعالى: ﴿ق
 .ولأن )نعم( بعد الخير للتصديق

ه. وقول  
ّ
مَرِ﴾، إذ ليس قبلها ما يصلح رد

َ
ق
ْ
 وَال

ا
لَّ
َ
ِ * ك

َ بَسر 
ْ
رَى لِل

ْ
 ذِك

ا
َ إِل وقد يمتنع كونها للزجر، نحو: ﴿وَمَا هِي

ز وأنا أكفيكم سبعة  ي اثنير
﴾ قال بعضهم: اكفونز َ َ  عَسر 

َ
يْهَا تِسْعَة

َ
 خزنة جهنم: ﴿عَل

ِ
ي عد

ي وجماعة: إنه لما نزل فز الطير
 )
ّ
لت: )كلا ز ، فيز  .(2000زجرًا له، قولٌ متعسف؛ لأن الآية لم تتضمن ذلك" )ابن هشام، عسر 

الحروف   ي 
)معانز  "﴾

غزَ
ْ
يَط
َ
ل  
َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
الإ  

ا
إِن  

ا
لَّ
َ
تعالى: ﴿ك قوله  ومنه  ا(، 

ً
قولك: )حق بمعنز  يكون  أن   : ي

والثانز
، ص ي

ا(، يقول: ")كلا( حرف،  122للرمانز
ً
فتح همزة )إن( بعد )حق

ُ
ز ت ي حير

(، فز
ّ
(. وعن سبب كسر همزة )إن( بعد )كلا
)ال مبتدأ"  مستأنف   )

ّ
)كلا بعد  ا( مصدر، وما 

ً
،  و ر و)حق ي

  1981مانز
ً
( صلة

ّ
)كلا الباهلي يجعل   

ا
أن المرادي  (. وذكر 

 .(1992للكلام، فتكون بمعنز "إي" )المرادي، 

)الزبيدي،  الكاف"  لزيادة  ي والردع من )لا(؛ 
النفز ي 

فز ( "آكد 
ّ
بـ)كلا ي 

النفز أن  كر 
ُ
، وذ ي

النفز  )
ّ
)كلا ي 

معانز ومن 
( حرف ردع وزجر عن مضمون كلام سابق من متكلم واحد، أو من كلام يُحك عن 1998

ّ
(. قال ابن عاشور: "و)كلا

ل للاهتمام  متكلم آخر أو مسموع... والأكير أن تكون عقب آخر الكلام المُ 
َ
مَ عل الكلام المُبط

ِ
د
ُ
ق
ُ
ت ل بها، وقد 

َ
بط

 بكلام بعدها، فلا يُعهد  
ً
د بعدها... والغالب أن تكون متبعة بالإبطال وتعجيله والتشويق إلى سماع الكلام الذي سير

، ويسكت" )ابن عاشور، 
ا
لَّ
َ
 كلام: ك

ِ
ي رد

ي كلام العرب أن يقول قائل فز
 .(1984فز

ف وجمود  
ُّ
 حملها عل الردع والزجر عل الإطلاق تكل

ا
(، نرى أن

ّ
ي دلالات )كلا

بعد استعراض هذه الآراء فز
ترفضه السياقات المختلفة لها، وحسبنا مثالٌ واحد يؤكد ما ذهبنا إليه؛ أول ما نزل من القرآن هو الخمس الآيات  

سَا
ْ
ن ِ
ْ
 الإ

ا
 إِن

ا
لَّ
َ
﴾ )العلق: الأولى من سورة العلق، ثم نزل: ﴿ك

غزَ
ْ
يَط
َ
 ل
َ
( 6ن

ّ
ي افتتاح كلام، فكيف لـ)كلا

(، فجاءت بذلك فز
ي  
ه وإن ناسب أن يأنر

ا
ا يستدعي أن يُزجَر عنه؟ وعليه، فإن

ً
أن يكون مجيئها للردع والزجر، وهما يقتضيان كلامًا سابق

  
ا
ي كثير من الآيات الواردة فيها، إلا أن

( مفيدين الزجر والردع فز
ّ
ي )كلا

ي  المعنيان فز
ز فز ي لزومها لهذين المعنيير

هذا لا يعنز
ز إليه ويرتضيه يل، وهذا ما يميل إليه الباحث ويطمي  ز ي التيز

 .كل ما ورد فز

ية -ثانيًا ز ي اللغة الإنجلير
" فز

ا
لَّ
َ
 :مقابلات "ك

ي تؤدي  
اكيب النر ا من الألفاظ أو الير

ً
ها قد وضعت عدد

ا
ية وجدنا أن ز ي مراجع ألفاظ اللغة الإنجلير

بالبحث فز
اكيب (، ومن هذه الألفاظ والير

ّ
 :دلالات )كلا

"Not! Never! No! not at all, on the contrary, by no means! certainly" (A Dictionary 
of Modern Written Arabic, Hans Wehr). 
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)
ّ
)كلا للحرف  أخرى  مقابلات  قاموسه  ي 

فز )وليم طمس(   ,by all means, truly" (Tomas":  وزاد 
1984(. 

ي كتاب
( (The Easy Dictionary of the Quran) وفز

ا
لَّ
َ
 "Nay, Verily": وُضع لفظان لدلالات )ك

(Parekh, 2000). 

لِما بالدلالة الدقيقة 
ُ
(، ويحسن بنا أن ن

ا
لَّ
َ
 لدلالات )ك

ً
ي ترجمات القرآن مقابلة

عملت فز
ُ
وأكير هذه الألفاظ است

ي لغتها
 :لهذه الألفاظ فز

1. (Nay): 

ي كل  
مه فز ز ز كاد يلير جمير

(، حنر إن بعض المير
ّ
عملت لتقابل دلالة )كلا

ُ
ي است

هذا اللفظ من أكير الألفاظ النر
اب عَنِ   (Nay) المواضع. ولفظ َ ي من دلالاته: "حَرْف إضزْ

ونز ي الإلكير
ي معجم المعانز

 أو الإنكار، وفز
ِ
يدل عل الرد

ابِقِ  حِق؛السا
ا
؛    لِلَّ

ا
لَّ
َ
 ك

ا
لَّ
َ
 ."بل؛ لا؛ ليس هذا فحسب، بل  ،ك

(http://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/nay/) 

ية ز ي المراجع الإنجلير
 :وهذه دلالته وأصلها فز

"Archaic. no (used in dissent, denial, or refusal). 

noun 

a denial or refusal. 

Middle English nai, nei < Old Norse nei no, contraction of ne not + ei ever; see 
na, ay" (Random, 2014). 

(http://dictionary.reference.com/browse/nay/) 

ته بعض المراجع من اللهجات المماتة أو القديمة المهجورة
ا
 :وقد عد

"(Mainly archaic or dialect) an archaic or dialect (except in voting by voice) word 
for no. 

noun 

C12: from Old Norse nei, from ne not + ei ever" (Collins, 2012). 

(http://dictionary.reference.com/browse/nay/) 

ا- (Nay) ويدل لفظ
ً
ي القاطع مع الإنكار -أيض

 :عل النفز

"Word of negation, from a Scandinavian source, cf. Old Norse nei, compound of 
ne 'not'" (Douglas, 2010). 

2. (By no means) : 

ي بعض  
ي القاطع، وهذه دلالته فز

(، وهو تركيب يدل عل النفز
ّ
عملت لتؤدي دلالة )كلا

ُ
ي است

اكيب النر من الير
 :المراجع

"By no means: Absolutely not; certainly not" (McGraw-Hill, 2002). 

(http://idioms.thefreedictionary.com/by+no+means) 

"By no means (slightly formal), also not by any means". 

Usage notes: usually used to disagree with someone who might have an opposite 
opinion (Cambridge, 2003). 

(http://idioms.thefreedictionary.com/by+no+means) 

"By no means. Also, not by any means. In no way, certainly not" (Houghton-
Mifflin, 2002). 

http://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/nay/
http://dictionary.reference.com/browse/nay/
http://dictionary.reference.com/browse/nay/
http://idioms.thefreedictionary.com/by+no+means
http://idioms.thefreedictionary.com/by+no+means
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3. (Not at all): 

ي القاطع
ستعمل للنفز

ُ
(، وت

ّ
عملت مرادفة للحرف )كلا

ُ
ي است

اكيب النر  :من الير

"Not at all: It is by no means certain that we'll finish the project by June. This isn't 
the last we'll hear of it by any means" (Cambridge, 2003). 

"Not at all and not in the least: certainly not; absolutely not" (McGraw-Hill, 2002). 

4. (Instead): 

  )
ّ
عملت مرادفة للحرف )كلا

ُ
ي است

اكيب النر ا-من الير
ً
لَ؛  -أيض

َ
يابةِ عن؛ بَد

ِ
، ولها العديد من الدلالات: "بِالن

ا )عن(
ً
 مِنْ؛ عِوَضَ؛ عِوَض

ً
ل
َ
 )مِنْ(؛ بَد

ً
ل
َ
 ."بَد

(http://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/instead) 

instead: 

1. as a replacement, substitute, or alternative. 

2. (preposition) instead of (Collins, 2012). 

5.  (Never): 

ا؛ قطعًا؛   (Never) تتضمن 
ً
؛ بتات

ً
ا؛ أصلَّ

ً
، فمن هذه الدلالات: "أبد ي

دلالاتٍ تشتمل عل معنز الرفض والنفز
 
ّ
 ."قط

(http://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/never/) 

6. (Truly): 

ا، فمن دلالاته: 
ً
( بمعنز حق

ا
لَّ
َ
(، واللفظ يناسب )ك

ّ
 لـ)كلا

ً
ي زادها "طمس" مقابلة

هذا اللفظ من الألفاظ النر
ي الواقع؛ واقعًا

؛ فز
ً
؛ فعلَّ

ً
ا؛ حقيقة

ً
 .""ألا؛ بالحق؛ بالفعل؛ بحق؛ حق

(http://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/truly/) 

7. (On the contrary): 

ما؛ بالعكس؛ عل الضد من ذلك؛ عل العكس؛ عل النقيض
ا
ي بمعنز الضدية، و: "إن

 ."وتأنر

)contrary/-the-en/on-http://www.almaany.com/ar/dict/ar( 

ز لهذه المقابلات:  جمير
ي جدول يحضي عدد استعمالات المير

 وفيما يأنر

 Nay No By no means Verily Nay Verily الميَجم 

Muhsin Khan 
27 

 
3 1  1 

Muhsin Khanتفرّد  بوضع    Not ي موضع واحد  
فز  

Pickthall 
29 

 
  1 2 

Pickthallتفرّد  بوضع   Alas! No ي موضع واحد  
فز  

Yusuf Ali 

19 
 

 10  1 

Yusuf Aliتفرّد  Instead بوضع ي موضع واحد  
فز  

رد بوضع 
ّ
Let him bewareوتف ي موضع واحد  

فز  
بوضع وتفرد  Yea موضع واحد  في  

Shakir 
 

22 
 

 10  1 

Dr. Ghali 
Dr. Ghaliتفرّد  بوضع    Not at all ي  

فز   .)
ا
لَّ
َ
ي وردت فيها )ك

 كل المواضع النر

 9    

Abdel Haleem  تفرّدAbdel Haleem   
ا
لَّ
َ
بعدد من الألفاظ مقابلة لك  

http://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/instead
http://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/never/
http://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/truly/
http://www.almaany.com/ar/dict/ar-en/on-the-contrary/
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But ي ثلاثة مواضع  
ز
ف  

Never ي موضع واحد  
ز
ف  

Yes, ي موضع واحد  
ز
ف  

Truly ي أربعة مواضع  
ز
ف  

Indeed, ي أحد عسر  موضعًا  
ز
ف  

Yet ز   ز اثنير ي موضعير
ز
ف  

They will find out ز   ز اثنير ي موضعير
ز
ف  

ي 
( بير  التفسير واليَجمة : المبحث الثان 

ا
لَّ
َ
 )ك

ي مواضع  
(، إلا فز

ّ
ي للحرف )كلا

م معنز النفز ز م أو كاد يلير ز ؛ فمنهم من الير
ا
لَّ
َ
ز والمفسرين لك اختلف تناول اللغويير

ي ) ي )224نادرة عل نحو ما نجده عند الطير م معنز الردع مثلما فعل الزجّاج والزمخسر  ز هـ(. 538هـ(، ومنهم من الير
ي وضع

جمون فز ، وذهبوا   وعل غرار اختلاف هؤلاء اختلف المير ي
ا إلى معنز النفز

ً
ي لها؛ فمالوا أحيان ز المقابل الإنجلير

التفصيل  العربية، وذلك عل   "
ا
لَّ
َ
للحرف "ك ي  ز المقابل الإنجلير اللفظ  ا أخرى، مع اختلاف 

ً
الردع أحيان إلى معنز 

ي 
 :الآنر

 مِنَ  ﴿  :قوله تعالى -الموضع الأول  
ُ
ه
َ
 ل
ّ
مُد
َ
ولُ وَن

ُ
بُ مَا يَق

ُ
ت
ْ
ك
َ
 سَن

ا
لَّ
َ
ا ك
ً
حْمَنِ عَهْد  الرا

َ
 عِند

َ
ذ
َ
خ
ا
مِ ات

َ
يْبَ أ

َ
غ
ْ
عَ ال

َ
ل
ا
اط
َ
أ

ا﴾ )مريم: 
ًّ
ابِ مَد

َ
عَذ
ْ
 .(79-78ال

ي،   لع الغيب" )الطير
ّ
 ليس الأمر كذلك، ما اط

ا
لَّ
َ
، فقال: "ك ي

ي عل النفز (. واختار الزجّاج  1988فسّرها الطير
(. وزاد النحاس عل الردع  1988الردع والتنبيه؛ "أي هذا مما يرتدع منه وينبّه عل وجه الضلالة فيه" )الزجّاج،  

: أ ز ( عل وجهير
ّ
 الكلام؛ فذكر أن )كلا

ا
ا لكلام، وهي ها هنا كذلك، أي  والتنبيه رد

ًّ
حدهما أن يكون ردعًا وتنبيهًا ورد

 .(1988ارتدعوا عن هذا وتنبهوا عل وجه الضلالة فيه" )النحاس،  

ا عند الله
ً
لاع الكافر عل الغيب أو اتخاذه عهد

ّ
ي اط

د عل نفز
ّ
ي هنا أنسب لسياق الآية؛ فالآية تشد

 .والنفز

جمة   Translation 79:19Quran: الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No Not at all By no means Nay Nay Nay 

الردع،   معنز  إلى  وبيكثول  ويوسف،  خان،  عند  جمة  الير فمالت  ؛  ي
والنفز الردع  ز  بير جمون 

المير وانقسم 
ي  (Nay) فوضعوا

، واختار الباقون النفز
ا
لَّ
َ
 لك
ً
 .مقابلة

ي  
    :قوله تعالى  -الموضع الثانز

َ
ون
ُ
ون
ُ
تِهِمْ وَيَك

َ
 بِعِبَاد

َ
رُون

ُ
ف
ْ
 سَيَك

ا
لَّ
َ
ا ك هُمْ عِزًّ

َ
وا ل
ُ
ون
ُ
 لِيَك

ً
ِ آلِهَة

ه
ونِ اللَّ

ُ
وا مِنْ د

ُ
ذ
َ
خ
ا
﴿وَات

ا﴾ )مريم:  
ًّ
يْهِمْ ضِد

َ
 .(82-81عَل

ي هذه الكلمة  
ا، ففز

ً
ا وتثبت شيئ

ً
ي شيئ

( تنفز
ّ
ي فحسب، )كلا

 هنا: ")لا( تنفز
ّ
ي معنز الإبطال والرد

اختار الكسان 
ي ما قبلها وتحقق ما بعدها" )النحاس،  

وا وأملوا  1988)الآية( نفز
ّ
، فقال: "ليس الأمر كما ظن ي

ي النفز (. واختار الطير
ي،   ، 2009البغوي،  (. ووافقه البغوي )1988من هذه الآلهة" )الطير ي

ي )اليمنز
 .(1995(. ووافق ابن فارس الكسان 

 عليهم،  
ٌ
لكنّ هذا مردود آلهتهم،  العز والمنعة من  يتوقعون  فالكافرون  ؛ 

ّ
الرد أو   هنا بمعنز الإبطال 

ا
لَّ
َ
وك

ا  .فالواقع غير ذلك، فلن يكونوا لهم عزًّ

جمة   Translation 82:19Quran: الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

But Not at all By no means Instead Nay Nay 

، فاستعملا
ّ
ب من معنز  (nay) ومال خان وبيكثول لمعنز الإبطال والرد ، بينما حاول يوسف علي أن يقير
م غير حادث فوضع 

ّ
كيب  ،(instead) استبدال واقع سيحدث بتوه  الير

ً
ي مستعملَّ

 by no)  ومال شاكر إلى النفز
means ،) 

ً
ي التام مستعملَّ

هم (But) ، ووضع عبد الحليم(not at all) واستعمل غالىي النفز
ّ
 .للاستدراك عل ظن

ي    – والأفضل   رأني ي 
هنا تركيب   – فز يُستعمل  القائم عل   (on the contrary) أن  ي 

النفز المتضمن معنز 
عه الكفار وجدوا عكسه، وهو ما تحمله دلالة

ّ
ية (on the contrary) الضدية؛ فما توق ز ي الإنجلير

 .فز

الثالث   تعالى  -الموضع  فِيمَا  ﴿  :قوله  صَالِحًا  عْمَلُ 
َ
أ ي 
ِّ

عَل
َ
ل ارْجِعُونِ  رَبِ  الَ 

َ
ق  
ُ
مَوْت

ْ
ال مُ 

ُ
ه
َ
حَد

َ
أ جَاءَ  ا 

َ
إِذ حَنرا 

﴾ )المؤمنون:  
َ
ون
ُ
 يَوْمِ يُبْعَث

َ
 إِلى

ٌ
خ
َ
هَا وَمِنْ وَرَائِهِمْ بَرْز

ُ
ائِل
َ
وَ ق

ُ
 ه
ٌ
لِمَة

َ
هَا ك

ا
 إِن
ا
لَّ
َ
 ك
ُ
ت
ْ
رَك
َ
 .(100-99ت

http://islamawakened.com/quran/19/79?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://islamawakened.com/quran/19/82?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
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ّ
رَد
ُ
(، أي لا ت

ا
لَّ
َ
( هنا مواضع ثلاثة: "أولها: لقوله )ارجِعُونِ(، فقيل له: )ك

ّ
 .ذكر ابن فارس )لكلَّ

وا  
ّ
رُد وْ 

َ
 ممن يعمل صالحًا، وهو لقوله: ﴿وَل

َ
(، أي لست

ا
لَّ
َ
عْمَلُ صَالِحًا(، فقيل: )ك

َ
: قوله تعالى )أ ي

والثانز
﴾ )الأنعام: 

ُ
ه
ْ
هُوا عَن

ُ
وا لِمَا ن

ُ
عَاد

َ
 .(28ل

 ، ي
 .(1995والموضع الثالث: تحقيق لقوله: إنها كلمة هو قائلها" )اليمنز

ي،    عن طلب الرجعة، وإنكارٌ واستبعاد )الزمخسر 
ٌ
( ردع

ّ
ي: )كلا  .(1988وقال الزمخسر 

ا
ً
 الرجوع لن يحدث أبد

ّ
ن بالاستبعاد؛ أي إن ي المقير

( هنا تفيد معنز النفز
ا
لَّ
َ
 .والظاهر أن )ك

جمة   Translation 100:23Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

Never Not at all By no means By no means Nay No 

ي  
 هنا معنز الاستبعاد والنفز

ا
ي وضع المقابل لكلَّ

، وعبد الحليم فز ، وشاكر، وغالىي راع اختيار يوسف علي
 .لتعطىي معنز الردع (nay) للرجوع، أما بيكثول فوضع

ي استعمال 
 .تناسبًا مع معنز الآية (Never) أو (By no means) وأرى فز

الرابع   تعالى  - الموضع  م   :قوله 
ُ
مَعَك ا 

ا
إِن ا 
َ
بِآيَاتِن بَا 

َ
ه
ْ
اذ
َ
ف  

ا
لَّ
َ
الَ ك

َ
ق  * ونِ 

ُ
ل
ُ
ت
ْ
يَق ن 

َ
أ افُ 

َ
خ
َ
أ
َ
ف نبٌ 

َ
ذ ا  ي

َ
عَل هُمْ 

َ
﴿وَل

﴾ )الشعراء: 
َ
مِعُون

َ
 .(15-14مّسْت

 وزجر عن الإقامة عل هذا الظن )الزجّاج،  
ٌ
" ردع

ا
لَّ
َ
 "ك

ا
 1988ذهب الزجّاج إلى أن

ا
(. ورأى ابن فارس أن
' أي )لا تخف(، فهذا  

ا
لَّ
َ
ونِ' فقيل له: 'ك

ُ
ل
ُ
ت
ْ
ن يَق

َ
افُ أ

َ
خ
َ
 أو الردع؛ "فأمّا إمكان الردع فقوله: 'أ

ّ
: الرد ز ( تحتمل وجهير

ّ
)كلا

 
ْ
ن يَق

َ
 فقوله: )أ

ّ
،  ردع. وأمّا الرد ي

هم لا يصلون إلى ذلك" )اليمنز
ا
علم أن

ُ
ي احتمال قتله وأ

فز
ُ
ونِ( فقيل له: لن يقتلوك، فن

ُ
ل
ُ
ت

1995). 

ي للاحتمال المسبّب للخوف،  
: الردع لموس عن خوفه وقلقه، والنفز ز وأحسب أن الآية تحتمل الوجهير

 .ومعنز الردع أقوى لتناسبه مع سياق الآيات

جمة   Translation 15:26Quran: الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No Not at all By no means By no means Nay Verily Nay 

ي المختلفة، (Nay) مال خان وبيكثول للردع باستعمال
بينما اتجه الآخرون إلى استعمال عبارات النفز  ،

 .والاستعمالان مقبولان 

َ ﴿  :قوله تعالى - الموضع الخامس   مَغِي
ا
 إِن

ا
لَّ
َ
الَ ك

َ
 * ق

َ
ون
ُ
رَك
ْ
مُد
َ
ا ل
ا
صْحَابُ مُوسَٰ إِن

َ
الَ أ

َ
جَمْعَانِ ق

ْ
رَاءَى ال

َ
ا ت ما

َ
ل
َ
ف

ي سَيَهْدِينِ﴾ )الشعراء: 
ِ
 .(62-61رَنر

ي،  ي سيهدين" )الطير  مغي رنر
ا
رَكوا، إن

ْ
د
ُ
 لن ت

ا
لَّ
َ
ي: "قال موس لقومه: ليس الأمر كما ذكرتم، ك قال الطير

 .(1988(. واختار الزجّاج الردع والزجر )الزجّاج، 1988

ي أن يُدرك فرعون وجنوده موس وأصحابه
؛ أي نفز ي

( هنا للنفز
ا
لَّ
َ
ي )ك

 .وتأنر

جمة   Translation 62:26Quran: الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No Not at all By no means By no means Nay Nay 

( هنا، وهي اختيار الجميع عدا بيكثول، وخان
ّ
ي ترجمة )كلا

ي فز
 .الأفضل اعتماد النفز

حَكِيمُ﴾ )سبأ:   :قوله تعالى -الموضع السادس  
ْ
عَزِيزُ ال

ْ
ُ ال

ه
وَ اللَّ

ُ
 بَلْ ه

ا
لَّ
َ
اءَ ك

َ
ك َ
ُ م بِهِ سر 

ُ
ت
ْ
حَق

ْ
ل
َ
ذِينَ أ

ه
َ ال ي ِ

رُونز
َ
لْ أ

ُ
﴿ق

27). 

 لها "ثلاثة مواضع
ا
 :ذهب ابن فارس إلى أن

ا لا يكون
ً
(، أي إنهم لا يرون ذلك، وكيف لا يرون شيئ ي ِ

رُونز
َ
ا عل قوله )أ

ًّ
 .أحدها: أن تكون رد

http://islamawakened.com/quran/23/100/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://islamawakened.com/quran/26/15/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://islamawakened.com/quran/26/62/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
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يك له  له، أي: لا سر 
ٌّ
اءَ(، فهو رد

َ
ك َ
ُ م بِهِ سر 

ُ
ت
ْ
حَق

ْ
ل
َ
: قوله )أ ي

 .والموضع الثانز

حَكِيمُ﴾ )سبأ: 
ْ
عَزِيزُ ال

ْ
ُ ال

ه
وَ اللَّ

ُ
، 27والثالث: أنها تحقيق لقوله تعالى: ﴿بَلْ ه ي

 .(1995(" )اليمنز

كاء لله، فالله هو العزيز الحكيم : ليس هناك سر  ؛ فالمعنز ي
( هنا النفز

ا
لَّ
َ
 .ومعنز )ك

جمة   Translation 27:34Quran: الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No Not at all By no means Nay Nay Nay 

جمات هنا إلى معنز الردع ،  (Nay) مالت بعض الير ي
، وعبد الحليم بمعنز النفز ، بينما أخذ شاكر، وغالىي

ي هذا الموضع
 .وهو الأنسب فز

خِيهِ  ﴿  :قوله تعالى  -الموضع السابع  
َ
ابِ يَوْمِئِذٍ بِبَنِيهِ وَصَاحِبَتِهِ وَأ

َ
دِي مِنْ عَذ

َ
ت
ْ
وْ يَف

َ
مُجْرِمُ ل

ْ
 ال
ّ
هُمْ يَوَد

َ
ون ُ يُبَصرا
﴾ )المعارج:  ٰ طىزَ

َ
هَا ل

ا
 إِن
ا
لَّ
َ
وِيهِ * ك

ْ
ؤ
ُ
ي ت ِ
نر
ه
تِهِ ال

َ
صِيل

َ
 .(15- 11وَف

: "لا ينجيه ذلك" )الفراء،   ، والمعنز ي
(: ردع لودادتهم  1983جعلها الفراء هنا للنفز

ّ
(. وقال أبو حيان: ")كلا

 .(2001الافتداء وتنبيه عل أنه لا ينفع" )أبو حيان، 

ي النجاة من عذاب الله
ة فز ي نفع الأبناء والزوجة والأخ والعشير

( هنا لنفز
ا
لَّ
َ
ي )ك

 .وتأنر

جمة   Translation 15:70Quran: الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

But no Not at all By no means By no means Nay By no means 

ي  
جمات السابقة قد مالت هنا إلى النفز اكيب مع تعدد    – وهو المناسب–من الواضح أن الير  by no) الير

means ،)باستثناء بيكثول الذي أخذ معنز الردع فوضع (Nay .) 

﴾    :قال تعالى  -الموضع الثامن  
َ
مُون

َ
ا يَعْل م مِما

ُ
اه
َ
ن
ْ
ق
َ
ل
َ
ا خ

ا
 إِن
ا
لَّ
َ
عِيمٍ * ك

َ
 ن
َ
ة
ا
لَ جَن

َ
خ
ْ
ن يُد

َ
هُمْ أ

ْ
لّ امْرِئٍ مِن

ُ
مَعُ ك

ْ
يَط
َ
﴿أ

 .(39-38)المعارج: 

ي،  : "ليس الأمر كما يطمع فيه هؤلاء الكفار" )الطير ي
ي النفز  .(1988اختار الطير

ي،  ي دخول الجنة )الزمخسر 
( ردع لهم عن طمعهم فز

ّ
ي: )كلا  .(1988وقال الزمخسر 

عه الكافرون وطمعوا به من دخول الجنة
ّ
ي ما توق

 .والمعنز هنا نفز

جمة   Translation 39:70Quran: الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No 
Not at 

all 
By no 
means 

By no 
means 

Nay, verily 
No, that is not 

like that! Verily 

، وقد استعمل محسن خان تركيبًا ليعطىي المعنز المقصود، بينما   ي
جمات السابقة إلى معنز النفز مالت الير

د هذا الردع فوضع بعدها (Nay) بيكثول مال إلى الردع فوضع
ّ
ي ما    ىوأر   (. Verily) وأك

؛ نفز ي
أن الأنسب هنا النفز

 .توقعه الكافرون من زيادة النعمة ودخول مزيد من العطاء

التاسع   ا *    :قال تعالى  -الموضع 
ً
هُود

ُ
زَ ش وَبَنِير ا * 

ً
ود
ُ
مْد ما  

ً
مَال  

ُ
ه
َ
ل  
ُ
ت
ْ
وَجَعَل ا * 

ً
 وَحِيد

ُ
ت
ْ
ق
َ
ل
َ
وَمَنْ خ ي  ِ

رْنز
َ
﴿ذ

ثر: 
ّ
ا﴾ )المد

ً
ا عَنِيد

َ
 لِآيَاتِن

َ
ان
َ
 ك
ُ
ه
ا
 إِن
ا
لَّ
َ
 * ك

َ
زِيد
َ
 أ
ْ
ن
َ
مَعُ أ

ْ
ما يَط

ُ
ا * ث

ً
مْهِيد

َ
 ت
ُ
ه
َ
 ل
ّ
دت  .(16-11وَمَها

ي،   ي: "ليس ذلك كما يأمل ويرجو" )الطير  له وقطعٌ لرجائه  1988قال الطير
ٌ
( ردع

ّ
ي: )كلا (. وقال الزمخسر 

ي،  ا( تعليلٌ للردع عل وجه الاستئناف )الزمخسر 
ً
 .(1988وطمعه، و)إنه كان لآياتنا عنيد

ي زيادة النعم، فهذا لن يتحقق
ي هذه الآية الردع للكافر عن طمعه فز

( فز
ا
لَّ
َ
 .ومعنز )ك

جمة   Translation 16:74Quran: الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No Not at all By no means By no means Nay Nay 

http://www.islamawakened.com/quran/34/27/default.htm?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://www.islamawakened.com/quran/70/15/default.htm?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://islamawakened.com/quran/70/39/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://islamawakened.com/quran/74/16/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
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ي زيادة نِعَم   (Nay) الأنسب هنا وضع
 للكافر عن طمعه فز

ٌ
ي الآية، لأنها ردع

 لوجود معنز الردع فز
ا
لَّ
َ
 لك
ً
مقابلة

 .الله

ثر:    :قال تعالى  -الموضع العاسر   
ّ
مَرِ﴾ )المد

َ
ق
ْ
 وَال

ا
لَّ
َ
ِ * ك

َ بَسر 
ْ
رَى لِل

ْ
 ذِك

ا
َ إِل وَ وَمَا هِي

ُ
 ه

ا
 إِل

َ
 رَبِك

َ
ود
ُ
مُ جُن

َ
﴿وَمَا يَعْل

31-32). 

 معناها: ألا والقمر، أي القمر"  
ّ
ز وتأكيد لها، ويقال إن ، "فهو صلة اليمير ز  لليمير

ً
وجعلها ابن فارس صلة

  ، ي
  1995)اليمنز

ٌ
( إنكار بعد أن جعلها ذكرى أن تكون لهم ذكرى، لأنهم لا يتذكرون، أو ردع

ّ
ي: )كلا (. وقال الزمخسر 

ي،   .(1988لمن ينكر أن تكون إحدى الكير نذيرًا )الزمخسر 

ا(
ً
، أو بمعنز )حق ز ي ولا للردع، إنما هي صلة لليمير

( هنا ليست للنفز
ا
لَّ
َ
 .)ك

جمة   Translation 32:74Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

Yes Not at all Nay Nay, verily Nay Nay 

جمات السابقة مت الير ز م تركيب (Nay) الير ز  الردع والإنكار، ما عدا غالىي الذي الير
،  (Not at all) هنا بمعنز

ا(. وعليه؛ فالأنسب هنا استعمال  (Yes) وعبد الحليم الذي اختار وضع
ً
 وهو استعمال يتناسب مع معنز )حق

(Truly) أو (Yes) لتتوافق مع معنز الآية. 

ي عسر   
    :قال سبحانه  -الموضع الحادي عسر  والثانز

ا
لَّ
َ
 * ك

ً
ة َ
ا سر 
َ
ا مُن

ً
 صُحُف

نرَ
ْ
 يُؤ

ْ
ن
َ
هُمْ أ

ْ
لّ امْرِئٍ مِن

ُ
 ك
ُ
﴿بَلْ يُرِيد

ثر: 
ّ
رَهُ﴾ )المد

َ
ك
َ
اءَ ذ

َ
مَنْ ش

َ
 ف
ٌ
كِرَة

ْ
ذ
َ
 ت
ُ
ه
ا
 إِن
ا
لَّ
َ
 * ك

َ
خِرَة

ْ
 الآ

َ
ون
ُ
اف
َ
 يَخ

َ
 .(55-52بَلْ ل

ي،   ي: "ما الأمر كما يزعمون" )الطير ( يكون  1988فسرها الطير
ّ
(. وجعلها ابن فارس للتحقيق، قال: ")إن

( زيادة تأكيد" )مقالة كلا،  
ّ
ا و)كلا

ً
( عن تلك الإرادة، وزجرهم عن 15تأكيد

ّ
ي: "ردعهم بقولـه )كلا (. وقال الزمخسر 

اح الآيات، ثم ردعهم عن إعراضهم عن التذكرة" )الزمخسر    .(1988ي، اقير

ي قوله: )
؛ ففز ز ي الآيتير

( فز
ا
لَّ
َ
 وتختلف دلالة )ك

ا
لَّ
َ
( للردع عن    ،ك

ا
لَّ
َ
( الأنسب أن تكون )ك

َ
خِرَة

ْ
 الآ

َ
ون
ُ
اف
َ
 يَخ

َ
بَلْ ل

( فالأولى أن تكون بمعنز )ألا(
ٌ
كِرَة

ْ
ذ
َ
 ت
ُ
ه
ا
 إِن
ا
لَّ
َ
ي قوله تعالى: )ك

ة. أما فز
ّ وا الصحف المنسر 

َ
 .إرادتهم أن يُؤت

  Translation 53:74Quran :اليَجمة 

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No Truly Not at all Nay By no means Nay Nay 

ي تدل عل الردع (Nay) الأنسب هنا اختيار 
 .النر

جمة   Translation 54:74Quran :الير

Abdel Haleem Dr. Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

but truly Not at all Nay Nay verily Nay 

 (. indeed) وضع، أو (verily) الأنسب هنا اختيار ترجمة بيكثول

الثالث عسر    تعالى  - الموضع  ولُ  ﴿  :قال الله 
ُ
يَق مَرُ 

َ
ق
ْ
وَال مْسُ 

ا
الش وَجُمِعَ  مَرُ 

َ
ق
ْ
ال سَفَ 

َ
وَخ بَصَرُ 

ْ
ال  
َ
بَرِق ا 

َ
إِذ
َ
ف

رّ﴾ )القيامة: 
َ
ق
َ
مُسْت

ْ
 يَوْمَئِذٍ ال

َ
ٰ رَبِك

َ
رَ * إِلى

َ
 وَز

َ
 ل

ا
لَّ
َ
رّ * ك

َ
مَف
ْ
يْنَ ال

َ
 يَوْمَئِذٍ أ

ُ
نسَان ِ

ْ
 .(12-7الإ

ي،   ي: "ليس هناك فرار ينفع الإنسان" )الطير  عن طلب 1988قال الطير
ٌ
، ردع

ا
لَّ
َ
ي: "ك (. وقال الزمخسر 

ي،   .(1988المفرّ" )الزمخسر 

ا( لتأكيد عدم الفرار
ًّ
( بمعنز )حق

ا
لَّ
َ
 .والأولى هنا أن تكون )ك

جمة   Translation 11:75Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

Truly Not at all By no means By no means Alas! No No 

http://islamawakened.com/quran/74/32/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://islamawakened.com/quran/74/53/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://islamawakened.com/quran/74/54/?utm_source=chatgpt.com
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، وزاد بيكثول لفظ ي
أي )للأسف( للدلالة عل الندم والحسرة. أما عبد   )Alas (يُلاحظ الميل هنا إلى النفز

ا( لتأكيد الانصراف عن   )Truly (الحليم فاختار 
ً
" بمعنز )حق

ا
لَّ
َ
ا(. والأولى هنا أن تكون "ك

ً
وهو مناسب لمعنز )حق

 .الآخرة، وهو ما يميل إليه الباحث ويرتضيه

اهُ    :قال سبحانه  - الموضع الرابع عسر   
َ
ن
ْ
رَأ
َ
ا ق
َ
إِذ
َ
 * ف

ُ
ه
َ
رْآن
ُ
 وَق
ُ
ا جَمْعَه

َ
يْن
َ
 عَل

ا
عْجَلَ بِهِ * إِن

َ
 لِت
َ
ك
َ
 بِهِ لِسَان

ْ
حَرِك

ُ
 ت
َ
﴿ل

﴾ )القيامة
َ
خِرَة

ْ
 الآ

َ
رُون

َ
ذ
َ
 وَت
َ
ة
َ
عَاجِل

ْ
 ال
َ
حِبّون

ُ
 بَلْ ت

ا
لَّ
َ
 * ك

ُ
ه
َ
ا بَيَان

َ
يْن
َ
 عَل

ا
ما إِن

ُ
 * ث

ُ
ه
َ
رْآن
ُ
بِعْ ق

ا
ات
َ
 .(21-16: ف

ي،   ي كعادته )الطير
ي النفز ( بمعنز  1988اختار الطير

ا
لَّ
َ
(. ويُفهم من تفسير ابن كثير أنه مال إلى جعل )ك

ا(: "أي إنما يحملهم عل التكذيب بيوم القيامة ومخالفة ما أنزله الله عز وجل عل رسوله صلى الله عليه وسلم من الوحي الحق  
ً
)حق

،  والقرآن العظيم، إنما همتهم إلى الدار الدنيا العاجلة وه (. وجعلها  2002م لاهون متشاغلون عن الآخرة" )ابن كثير
 .(1988الواحدي "زجر وتنبيه" )الواحدي، 

 مناسب لمن لم يؤمن بالحساب والجزاء، ويخالف ما  
ّ
ا(، فهذا رد

ًّ
( بمعنز )حق

ا
لَّ
َ
والأولى هنا أن تكون )ك

 .أنزل الله عل رسوله صلى الله عليه وسلم بسبب حبه الدنيا وتركه الآخرة

جمة   Translation 20:75Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

Truly Not at all Nay Nay Nay Not 

( للردع والزجر، أما عبد الحليم فاختار 
ا
لَّ
َ
جمات السابقة بجعل )ك مت الير ز وهو مناسب لمعنز   (Truly) الير

ا( الذي ذهبنا إليه
ً
 .)حق

 *    :قال سبحانه  -الموضع الخامس عسر   
ٌ
ة  * وَوُجُوهٌ يَوْمَئِذٍ بَاسِرَ

ٌ
اظِرَة

َ
هَا ن ٰ رَبــِ

َ
 * إِلى

ٌ
ة َ اضزِ

َ
﴿وُجُوهٌ يَوْمَئِذٍ ن

﴾ )القيامة:  َ ي ِ
افر َ
ا تِ الير

َ
غ
َ
ا بَل
َ
 إِذ

ا
لَّ
َ
 * ك

ٌ
اقِرَة

َ
عَلَ بِهَا ف

ْ
 يُف

ْ
ن
َ
نّ أ

ُ
ظ
َ
 .(26-22ت

ي،   )الطير كون"  المسر  يظنّ هؤلاء  الأمر كما  "ليس  ي:  الطير ردع  1988فسرها  ")كلا(   : ي القرطنر وقال   .)
 .وزجر: أي بعيد أن يؤمن الكافر بيوم القيامة" )المرجع السابق(

تِ  
َ
غ
َ
بَل ا 

َ
إِذ  

ا
لَّ
َ
تعالى: ﴿ك قوله  من  بعده  ما  ويؤكد ذلك  ا(، 

ًّ
)حق بمعنز  هنا   )

ا
لَّ
َ
)ك للسياق جعل  والأنسب 

ي مجرد الردع
ي تقرير الحقيقة لا فز

ء السياق فز ي ...﴾ حيث يجر َ ي ِ
افر َ
ا  .الير

جمة   Translation 26:75Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

Truly Not at all Nay Yea, Nay Not 

ا(، وعليه؛  
ً
ي أو الردع أو عل معنز )حق

ز النفز  ما بير
ا
لَّ
َ
ي وضع المقابل لك

جمات السابقة هنا فز اختلفت الير
" عل 

ا
لَّ
َ
هم بالموت(Indeed) ، أو(Yea) ، أو(Truly) فالأنسب هنا ترجمة "ك ي تردع من تعلقوا بالدنيا بتذكير

 .، النر

مْ فِيهِ    :قوله تعالى  - الموضع السادس عسر  والسابع عسر   
ُ
ذِي ه

ه
عَظِيمِ * ال

ْ
بَإِ ال

ا
 * عَنِ الن

َ
ون
ُ
سَاءَل

َ
﴿عَما يَت

﴾ )النبأ:  
َ
مُون

َ
 سَيَعْل

ا
لَّ
َ
ما ك
ُ
 * ث

َ
مُون

َ
 سَيَعْل

ا
لَّ
َ
 * ك

َ
ون

ُ
لِف
َ
ت
ْ
 .(5-1مُخ

 الله غير محييهم بعد مماتهم، ولا معاقبهم عل كفرهم به،  
ّ
ي: "ما الأمر كما يزعمون من أن قال الطير

ي،   القول غير ما قالوا إذا لقوا الله" )الطير
ّ
ي إنكار البعث  1988سيعلمون أن

 عليهم فز
ٌّ
(: "رد

ا
لَّ
َ
ي أن )ك (. وذكر القرطنر

ا أو )ألا( فيُبدأ بها" )المرجع السابق( أو تكذيبهم القرآن، فيوقف عليها، ويجوز أن يكون ب 
ً
 .معنز حق

ا(، لما فيها من تأكيد وتقرير علمهم  
ًّ
( هنا والأنسب للسياق أن تكون بمعنز )حق

ا
لَّ
َ
ي تفسير )ك

والأفضل فز
 .الأكيد بشأن البعث والحساب

جمة   Translation 5:78Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

They will find out. Not at all Nay Verily Nay Nay 

ما 
ُ
 ﴿ ث

َ
مُون

َ
 سَيَعْل

ا
لَّ
َ
 : (5النبأ: ) ﴾ك

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

In the end, they will find out. Not at all Nay Verily Nay Nay 

http://islamawakened.com/quran/75/20/?utm_source=chatgpt.com
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، بل فسر  
ا
لَّ
َ
 لك

ً
ا مقابلَّ

ً
ا محدد

ً
ز أن عبد الحليم لم يضع لفظ ي هذين الموضعير

( فز
ا
لَّ
َ
نلاحظ عل ترجمة )ك

ز  ي الموضعير
 (. Verily) معنز الآيات. وأرى أن الأفضل اختيار ترجمة يوسف علي هنا فز

الثامن عسر    هَا    :قوله تعالى  - الموضع 
ا
إِن  

ا
لَّ
َ
 * ك

ا
ه
َ
ل
َ
ت  
ُ
ه
ْ
 عَن

َ
ت
ْ
ن
َ
أ
َ
ف  * 

َ س 
ْ
وَ يَخ

ُ
يَسْغَ * وَه  

َ
مَنْ جَاءَك ا  ما

َ
﴿وَأ

﴾ )عبس: 
ٌ
كِرَة

ْ
ذ
َ
 .(11-8ت

)السعدي،   تذكرة من الله"  الموعظة  هذه  إن  ا 
ًّ
"حق ا(: 

ًّ
)حق بمعنز  السعدي  ابن  2002جعلها  (. وذكر 

ي قوله: ﴿وما يدريك لعله يزكى﴾  
ي الكلام السابق ولو بالمفهوم كما فز

( هنا حرف إبطال "لما جرى فز
ا
لَّ
َ
عاشور أن )ك

ي قوله: ﴿عبس وتولى﴾ )عبس:  3)عبس:  
ا كما فز

ً
أيض بالتعريض  ي المتقدم ينصرف  1(، ولو 

الثانز التفسير  (. وعل 
 .(1984الإبطال إلى )عبس وتولى( خاصة" )ابن عاشور، 

كسر بعد  
ُ
( ت
ا
ا(، وهو التفسير الموافق للمعنز والنسق اللغوي؛ فالمعلوم أن همزة )إن

ًّ
 هنا بمعنز )حق

ا
لَّ
َ
وك

 .)ألا( 

جمة   Translation 11:80Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No Indeed Not at all Nay By no means Nay Nay 

، ويمكن أن نضيف إليها معنز التأكيد باستعمال ي
( بالردع أو النفز

ا
لَّ
َ
جمات هنا )ك  (. Indeed)  فسّرت الير

ما   :قال تعالى  - الموضع التاسع عسر  
ُ
هُ * ث َ بِيلَ يَسرا ما السا

ُ
رَهُ * ث

ا
د
َ
ق
َ
 ف
ُ
ه
َ
ق
َ
ل
َ
ةٍ خ

َ
ف
ْ
ط
ُ
 * مِنْ ن

ُ
ه
َ
ق
َ
ل
َ
ءٍ خ ْ ي

َ يِ س 
َ
﴿مِنْ أ

مَرَهُ﴾ )عبس: 
َ
ضِ مَا أ

ْ
ا يَق ما

َ
 ل
ا
لَّ
َ
هُ * ك َ

َ سر 
ْ
ن
َ
اءَ أ

َ
ا ش

َ
ما إِذ

ُ
هُ * ث َ َ ير

ْ
ق
َ
أ
َ
 ف
ُ
ه
َ
مَات
َ
 .(23-18أ

، أي: "لم يقضِ بعض ما أمره" )الفراء،   ي
(. وجعلها ابن فارس للتحقيق:  1983يُفهم من كلام الفراء أنها للنفز

  ، ي
مر به، وكان بعضهم يقول معناها )إن(" )اليمنز

ُ
 للإنسان 1995"أي أنه لم يقضِ ما أ

ٌ
، ردع

ا
لَّ
َ
ي: "ك (. وقال الزمخسر 

ي،   .(1988عما هو عليه" )الزمخسر 

الكون، وهي قدرة   ي 
للردع؛ فالآيات تعدد مظاهر قدرة الله فز  )

ا
لَّ
َ
الموضع أن نجعل )ك ي هذا 

والأنسب فز
 ما عليه تجاه هذه الحقيقة

ِ
 .تستوجب الخضوع والطاعة، إلا أن الإنسان لم يؤد

جمة   Translation 23:80Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

Yet Not at all Nay By no means Nay Nay 

جمة إلى  ي الير
 الأفضل اختيار معنز الردع هنا فز

ّ
( فإن

ا
لَّ
َ
ي )ك

جمة عبد  (Nay) عل ما رأينا فز ، ويجوز الأخذ بير
ي تكذيبه بالبعث (Yet) الحليم الذي اختار

ي خلق الإنسان وفز
ي ظهور قدرة الله فز

ظهر المفارقة فز
ُ
ي ت
 .النر

ون  ينِ﴾ )الانفطار:   :قال تعالى -الموضع العسر 
ِ
 بِالد

َ
بُون

ِ
ذ
َ
ك
ُ
 بَلْ ت

ا
لَّ
َ
 * ك

َ
بَك

ه
اءَ رَك

َ
يِ صُورَةٍ مَا ش

َ
ي أ ِ
 .(9-8﴿فز

  ، ي
ار بكرم  1995جعلها ابن فارس للتحقيق )اليمنز ، ارتدعوا عن الاغير

ا
لَّ
َ
ي للردع: "ك (، وجعلها الزمخسر 

ي،   .(1988الله" )الزمخسر 

ي كرمه
( هنا للردع، أي: أيّها الإنسان ارتدع، ولا تغير بربك وتطمع فز

ا
لَّ
َ
 )ك

ّ
 .والظاهر أن

جمة   Translation 9:82Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

Yet Not at all Nay Nay Nay Nay 

( أو استعمال
ا
لَّ
َ
جمات السّابقة هنا إلى اختيار الردع )لـك ي   (Nay) مالت الير

ار والطمع فز لردعهم عن الاغير
 .كرم الله

ون  :  :قال سبحانه وتعالى -الموضع الحادي والعسر  ز ﴾ )المطففير ٍ
ز ي سِجِير ِ

فز
َ
ارِ ل جا

ُ
ف
ْ
ابَ ال

َ
 كِت

ا
 إِن

ا
لَّ
َ
 .(7﴿ك

ي،  ي )الطير
ي للنفز : "ليس الأمر عل ما هم  1988جعلها الطير (، وهي للردع والتنبيه عند الزجاج، والمعنز

تدعوا عن ذلك" )الزجاج،  ، د.ت(1988عليه، فلير  .(. وهي للردع عند الألوسي )الألوسي

http://www.islamawakened.com/quran/80/11/default.htm?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://islamawakened.com/quran/80/23/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://www.islamawakened.com/quran/82/9/default.htm?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
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ا( فهو مناسب 
ًّ
ا( أو جعلها للردع؛ أمّا الحمل عل معنز )حق

ًّ
( هنا الحمل عل معنز )حق

ا
لَّ
َ
ي )ك

ويجوز فز
( بعدها

ا
، ومناسب للنسق اللغوي بسبب كسر همزة )إن ز ي ذكرت فعل هؤلاء المطففير

 .لسياق الآيات النر

جمة   Translation 7:83Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No indeed Not at all Nay Nay Nay Nay 

( عل معنز الردع فاستعملت
ا
لَّ
َ
جمات إلى تفسير )ك

 أو (Indeed) ، والأفضل أن نضع(Nay) مالت الير
(Verily) بعدها )

ا
ا( أو )ألا(، بما يناسب كسر همزة )إن

ًّ
، بمعنز )حق ي التعليق عل التفسير

 .كما ذكرنا فز

ون  ي والعسر 
:  :قال تعالى -الموضع الثانز ز ﴾ )المطففير

َ
سِبُون

ْ
وا يَك

ُ
ان
َ
هِمْ مَا ك وبــِ

ُ
ل
ُ
ٰ ق

َ
 عَل

َ
 بَلْ رَان

ا
لَّ
َ
 .(14﴿ك

  ، : "أي ليس الأمر كما زعموا ولا كما قالوا" )ابن كثير : ردع وزجر،  2002قال ابن كثير
ا
لَّ
َ
: "ك ي (. وعند القرطنر

  ، ي ا ران عل قلوبــهم" )القرطنر
ًّ
، وقال الحسن: معناها حق ز ي  1967أي ليس هو أساطير الأولير

(. وهو قول الألوسي فز
 ، ه )الألوسي  .(1995تفسير

( هنا عل معنز الردع، أي: ارتدعوا عن قولكم الأباطيل
ا
لَّ
َ
 .والأظهر حمل )ك

جمة   Translation 14:83Quran :الير

Abdel Haleem Dr. Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No indeed Not at all Nay! rather By no means Nay Nay 

؛ لردعهم عن قول الأباطيل ي
ي المعانز

جمة عن بافر ي الير
ي هذا الموضع فز

( فز
ا
لَّ
َ
 .رجّحت كفة الردع )لك

ون  :  :قال تعالى  -الموضع الثالث والعسر  ز ﴾ )المطففير
َ
مَحْجُوبُون

َ
هِمْ يَوْمَئِذٍ ل هُمْ عَنْ رَبــِ

ا
 إِن
ا
لَّ
َ
 .(15﴿ك

ي،   بون بيوم الدين" )الطير
ّ
: "ما الأمر كما يقول هؤلاء المكذ ي

( هنا عل معنز النفز
ا
لَّ
َ
ي )ك (. 1988فسّر الطير

يومئذٍ   ربــهم  عن  إنهم  ا( 
ًّ
)حق أي   )

ا
لَّ
َ
)ك تعالى:  "قوله  الزجر:  معنز  يُهمل  ولم  هنا،  ا( 

ًّ
)حق لمعنز  ي  القرطنر ومال 

( ردع وزجر، أي ليس كما 
ا
لَّ
َ
،   لمحجوبون، وقيل: )ك ي  .(1967يقولون" )القرطنر

( بعدها
ا
ا(، وهو متناسب مع سياق الآية بسبب كسر همزة )إن

ًّ
( هنا عل معنز )حق

ا
لَّ
َ
 .والظاهر أن )ك

جمة   Translation 15:83Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No indeed Not at all Nay Verily Nay Nay 

 لمناسبتها التقرير   (Verily) أرى اعتماد ترجمة يوسف علي هنا التَي اختارت
ا
لَّ
َ
ا( مقابلة لك

ًّ
بمعت  )حق

 .والتأكيد

ون   :  :قال تعالى -الموضع الرابع والعشر ﴾ )المطففير  ير َ
يِّ
ِّ
ي عِل ِ

ف 
َ
رَارِ ل

ْ
ب
َ ْ
 الأ

َ
اب

َ
 كِت

ا
 إِن

ا
لَّ
َ
 .(18﴿ك

  ، ي
 1995جعلها ابن فارس للتحقيق )اليمت 

َ
اب

َ
 كِت

ا
 إِن

ا
لَّ
َ
ي قوله تعالى: )ك

 
 ف

ا
لَّ
َ
ي أن "ك (. وذكر الزمخشر

ي،  ( ردع عن التكذيب..." )الزمخشر ير َ
يِّ
ِّ
ي عِل ِ

ف 
َ
رَارِ ل

ْ
ب
َ ْ
 .(1988الأ

ا(، لما  
ًّ
( هنا عل الردع لا يتناسب مع سياق الآيات بعدها، والأنسب تأويلها بمعت  )حق

ا
لَّ
َ
وتأويل )ك

 .فيه من تأكيد وتقرير لرفعة كتاب الأبرار ومكانته

  Translation 18:83Quran  :اليَجمة 

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No indeed Not at all Nay Verily Nay Nay 

الموضع واختيار ي هذا 
اعتماد ترجمة يوسف علي فز ي  (Verily) من الأظهر 

النر الحليم  أو ترجمة عبد   ،
ي  (No indeed) اختارت

، لما فيهما من تأكيد وتقرير يتناسب مع السياق العام للآيات ومقام بيان الحقيقة ونفز
 .التصورات الخاطئة عن الإكرام والإهانة

ون   يَتِيمَ﴾ )الفجر: ﴿ :قوله تعالى  -الموضع الخامس والعشر
ْ
 ال
َ
رِمُون

ْ
ك
ُ
 ت
َ
 بَل ل

ا
لَّ
َ
 .(17ك

http://www.islamawakened.com/quran/83/7/default.htm?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
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ي أن يكون هكذا، ولكن يُحمده عل الأمرين عل  
: "لم يكن ينبغز يفهم من كلام الفراء أنها للإنكار، والمعنز

ي، 1983الغنز والفقر" )الفراء،  ي )الطير  .(1988(. وهو قول الطير

( لم  
ا
لَّ
َ
 الله عل من ظن أن سعة الرزق إكرام وأن الفقر إهانة، فقال: )ك

ّ
وجعلها البغوي للرد، فقال: "فرد

 .(2009أبتله بالغنز لكرامته، ولم أبتله بالفقر لهوانه" )البغوي، 

  Translation 17:89Quran :اليَجمة 

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No indeed! Not at all Nay Nay Nay Nay 

 

جمة، والأظهر وضع الير ي 
الردع فز ناحية  الميل  لنا  إنكار  (No) يظهر  الآيات  ؛ لأن سياق 

ا
لَّ
َ
لك  

ً
مقابلَّ هنا 

 لها
ٌّ
 .للمعتقدات الباطلة ورد

ون   ِ    :قال تعالى  -الموضع السادس والعسر 
ز مِسْكِير

ْ
عَامِ ال

َ
 ط

َ
 عَل

َ
ون

ّ
حَاض

َ
 ت
َ
يَتِيمَ * وَل

ْ
 ال
َ
رِمُون

ْ
ك
ُ
 ت
َ
 بَل ل

ا
لَّ
َ
﴿ك

 
ًّ
ك
َ
ا د
ًّ
ك
َ
رْضُ د

َ ْ
تِ الأ

ه
ك
ُ
ا د
َ
 إِذ

ا
لَّ
َ
ا * ك ا جَمًّ مَالَ حُبًّ

ْ
 ال
َ
حِبّون

ُ
ا * وَت مًّ

َ
 ل
ً
لَّ
ْ
ك
َ
 أ
َ
اث َ

 اليرّ
َ
ون
ُ
ل
ُ
ك
ْ
أ
َ
 .(21- 17ا﴾ )الفجر: * وَت

ي،   ي أن يكون الأمر" )الطير
( ما هكذا ينبغز

ا
لَّ
َ
ي: ")ك  ردع لهم عن 1988قال الطير

ا
لَّ
َ
ي: "ك (. وقال الزمخسر 

ي،   .(1988ذلك وإنكار لفعلهم" )الزمخسر 

 عن أفعالهم المذكورة
ٌ
( هنا بمعنز الزجر والردع؛ زجرٌ وردع

ا
لَّ
َ
 .والظاهر أن )ك

جمة   Translation 21:89Quran :الير

Abdel Haleem Dr. Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No indeed! Not at all Nay Nay Nay Nay 

جمات لمعنز الردع، فوضعت ؛ لردعهم وزجرهم عن الأفعال المذكورة (Nay) مال معظم الير
ا
لَّ
َ
 لك

ً
 .مقابلَّ

ون  ﴾ )العلق:   :قال تعالى -الموضع السابع والعسر 
غزَ
ْ
يَط
َ
 ل
َ
سَان

ْ
ن ِ
ْ
 الإ

ا
 إِن

ا
لَّ
َ
 .(6﴿ك

( هنا بمعنز )ألا(، وقال  
ا
لَّ
َ
ا    –ذكر الأزهري أن أبا حاتم احتج بهذه الآية عل أن )ك

ً
: "ويجوز أن يكون  –أيض

ا كأنه قال: لا، ليس الأمر عل ما تظنون" )الأزهري،  
ًّ
، ويجوز أن يكون رد ا إن الإنسان ليطغز

ًّ
(.  2001بمعنز حق

 
ًّ
( حق

ا
لَّ
َ
ا(، قال: ")ك

ًّ
( ليتجاوز حده ويستكير عل ربه" )الواحدي،  وفسرها الواحدي بمعنز )حق ا )إن الإنسان ليطغز

1988). 

ي  
( فز
ا
ا(، وهو ما يتناسب مع السياق النحوي لكسر همزة )إن

ًّ
ي هذا الموضع بمعنز )حق

( فز
ا
لَّ
َ
ويبدو أن )ك

 .الآية

جمة   Translation 6:96Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

But Not at all Nay Nay Nay Nay! Verily 

جمات هنا لمعنز الردع، والأفضل لو وُضعت لتناسبها مع معنز   (Indeed) أو (Verily) مالت معظم الير
ي الآية

 .التأكيد فز

ون  اصِيَةِ﴾ )العلق:   :قال تعالى -الموضع الثامن والعسر 
ا
عَنْ بِالن

َ
سْف

َ
ن
َ
هِ ل
َ
ت
ْ
مْ يَن

َ
زْ ل ِ
ي 
َ
 ل
ا
لَّ
َ
 .(15﴿ك

ي،   هِ( يقول: ليس كما قال: إنه يطأ عنق محمد" )الطير
َ
ت
ْ
مْ يَن

َ
زْ ل ِ
ي 
َ
 ل
ا
لَّ
َ
ي: "وقوله )ك (. وقال  1988قال الطير

ي،   ي جهل وخسوء له عن نهيه عن عبادة الله تعالى" )الزمخسر  ( ردع لأنر
ا
لَّ
َ
ي: ")ك  .(1988الزمخسر 

ا ضيحًا لقوله وموقفه من 
ً
( تفيد معنز الردع عن الأفعال السابقة، مع تضمّنها تهديد

ا
لَّ
َ
والظاهر هنا أن )ك

 .الرسول

جمة   Translation 15:96Quran: الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No Not at all Nay Let him beware Nay Nay! 

http://www.islamawakened.com/quran/89/17/default.htm?utm_source=chatgpt.com
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( هنا
ا
لَّ
َ
ي ترجمته )لـك

 اختيار  (Let him beware) وضع يوسف علي فز
ّ
 (Nay) للدلالة عل التحذير، ويُعد

ا
ً
 أيض

ً
 .هنا مقبول

ون  بْ﴾   :قال تعالى  -الموضع التاسع والعشر ِ
يرَ
ْ
 وَاق

ْ
 وَاسْجُد

ُ
طِعْه

ُ
 ت
َ
 ل

ا
لَّ
َ
 * ك

َ
بَانِيَة  الزا

ُ
ع
ْ
د
َ
 * سَن

ُ
ادِيَه

َ
 ن
ُ
ع
ْ
يَد
ْ
ل
َ
﴿ف

 .(19-17)العلق: 

ي،   ( ليس الأمر كما يقول أبو جهل" )الطير
ا
لَّ
َ
ي: "وقوله )ك ( ردع  1988قال الطير

ا
لَّ
َ
ي: ")ك (. وقال الزمخسر 

ي،   ي جهل، أي: لا تطعه واثبت عل ما أنت عليه من عصيانه" )الزمخسر   .(1988لأنر

ا  
ً
ي جهل كما ذكرت المراجع السابقة، وقد يُفهم منها أيض  الردع، ردعًا لأنر

( هنا تفيد معنز
ا
لَّ
َ
والظاهر أن )ك

ي بعدم طاعته والثبات عل الحق
 ضمنز

ٌ
 .توجيه

  Translation 19:96Quran: اليَجمة 

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 

No Not at all Nay Nay, heed him not Nay Nay! 

تفرّد بذكر مقابل فِق عليه، لكنّ يوسف علي 
ّ
ات الذي  الردع  جمات عل معنز  الير ،  (Day) سارت بعض 

 (.Nay)د ويظهر أنه خطأ مطبغي والمقصو 

﴾ )التكاثر:  :قال تعالى -الموضع الثلاثون  
َ
مُون

َ
عْل
َ
 سَوْفَ ت

ا
لَّ
َ
ابِرَ * ك

َ
مَق
ْ
مُ ال

ُ
رْت
ُ
ٰ ز ا رُ * حَنر

ُ
اث
َ
ك
ا
مُ الت

ُ
هَاك
ْ
ل
َ
 .(3-1﴿أ

أن  تفعلوا،  أن  ي 
ينبغز ما هكذا   

ا
لَّ
َ
تعالى ذكره: ك ي 

يعنز  )
َ
مُون

َ
عْل
َ
ت سَوْفَ   

ا
لَّ
َ
)ك للردع: "قوله:  ي  الطير وجعلها 

ي،   ي أن 1988يُلهيكم التكاثر أيها الناس" )الطير
(. وهي هنا للردع والتنبيه عند الزجاج؛ أي: "ليس الأمر الذي ينبغز

 .(1988يكونوا عليه التكاثر" )الزجاج، 

ي هذا الموضع
 ظاهر فز

ا
لَّ
َ
 .ومعنز الردع لك

جمة   Translation 3:102Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 
No indeed! Not at 

all 
Nay Nay Nay Nay! 

؛ لردع الناس عن الانشغال بغير الآخرة (Nay) وضع ي هذا الموضع هو الأنسب للمعنز
 .فز

﴾ )التكاثر:  :قال تعالى -الموضع الحادي والثلاثون  
َ
مُون

َ
عْل
َ
 سَوْفَ ت

ا
لَّ
َ
ما ك
ُ
 .(4﴿ث

ي،   ي أن تفعلوا" )الطير
( يقول: ثم ما هكذا ينبغز

َ
مُون

َ
عْل
َ
 سَوْفَ ت

ا
لَّ
َ
ما ك
ُ
ي: "وقوله: )ث (. وذكر  1988قال الطير

ي،  ي أن التكرير هنا "تأكيد للردع والإنذار" )الزمخسر   .(1988الزمخسر 

جمة   Translation 4:102Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 
No indeed! Not at all Nay Nay Nay Nay! 

ي الآية السابقة، لتأكيد ردعهم عن الانشغال بغير  (Nay) وضع
، كما فز ي هذا الموضع هو الأنسب للمعنز

فز
 .الآخرة

ي والثلاثون  
﴾ )التكاثر:  :قال تعالى -الموضع الثانز ِ

ز يَقِير
ْ
مَ ال

ْ
 عِل

َ
مُون

َ
عْل
َ
وْ ت
َ
 ل
ا
لَّ
َ
 .(5﴿ك

( وهو زجر وتنبيه؛ لأنه عقب كل واحد  
ا
لَّ
َ
ِ أعاد )ك

ز يَقِير
ْ
مَ ال

ْ
 عِل

َ
مُون

َ
عْل
َ
وْ ت
َ
 ل
ا
لَّ
َ
: "قوله تعالى: ك ي يقول القرطنر

  ، ي ء آخر؛ كأنه قال: لا تفعلوا، فإنكم تندمون، لا تفعلوا، فإنكم تستوجبون العقاب" )القرطنر ي
 .(1967بس 

ي بالتكاثر والاهتمام  
ّ

ي هذه السورة هي للردع والزجر عن التله
ي المواضع الثلاثة فز

( فز
ا
لَّ
َ
ومن الظاهر أن )ك

 .بشأن المال والولد

جمة   Translation 5:102Quran :الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 
No indeed! Not at all Nay Nay Nay Nay! 

http://islamawakened.com/quran/96/19/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://islamawakened.com/quran/102/3/default.htm?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://islamawakened.com/quran/102/4/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
http://www.islamawakened.com/quran/102/5/?utm_source=chatgpt.com
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
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استعمال  
ّ
الدلالة (Nay) يُعد حيث  من  مناسبًا  الموضع  هذا  ي 

 .فز
والثلاثون   الثالث  )الهُمزة:    -الموضع  مَةِ﴾ 

َ
حُط

ْ
ال ي  ِ

فز  
ا
ن
َ
بَذ
ْ
يُن
َ
ل  

ا
لَّ
َ
﴿ك تعالى:  الله   .(4قال 

ي،   )الطير ده" 
ّ
مخل ماله  ليس  ظنّ،  ذلك كما  ما  ذكره:  تعالى  يقول  )كلا(  "وقوله  ي:  الطير وقال  1988قال   .)

ي،   له عن حسبانه )الزمخسر 
ٌ
ي: )كلا( ردع ي للقسم، إذ قد تقوم )كلا( مقام القسم، 1988الزمخسر 

(. وجعلها الرضز
اباذي،   { )الإسير

ا
ن
َ
بَذ
ْ
يُن
َ
 ل
ا
لَّ
َ
،  (. وهي عند ال1975نحو: }ك ي مه الكافر من خلود ماله )القرطنر

ّ
 لما توه

ّ
، أي رد

ّ
ي للرد قرطنر

1967). 

ا للكافر
ً
د
ِّ
ي كون المال مخل

، أي نفز ي
 .والأظهر أن تكون )كلا( هنا للنفز

جمة   Translation 4:104Quran: الير

Abdel Haleem Ghali Shakir Yusuf Ali Pickthall Muhsin Khan 
No indeed! Not at all Nay Nay Nay Nay! 

 والنتائج الخاتمة 

ي القرآن الكريم، خاصة  
ي نقل المعنز المقصود فز

جم فز ي هذا البحث حاول الباحث بيان مدى نجاح المير
فز

)
ا
لَّ
َ
ا دلاليًا، مثل لفظ )ك

ً
ي تحمل تعدد

 .الألفاظ النر

 :وقد خلص البحث إلى النتائج الآتية

 
ً
 :عامة جنتائ: أول

( أنها حرف بسيط غير مركب .1
ا
لَّ
َ
ي )ك

 .الأصل فز

2.   ، ي
ز الردع والزجر، والإنكار، والتحقيق، والاستفتاح، والنفز ( بير

ا
لَّ
َ
ي دلالات )ك

اختلف اللغويون والمفسرون فز
ي جميعها، غير أن الذي يرجح أحدها هو السياق الذي ترد فيه

 .ويرى الباحث أنها تحتمل هذه المعانز

ا من المقابلات الدلالية، أبرزه  .3
ً
( عدد

ا
لَّ
َ
ية لِـ)ك ز  By)، و(Not at all)، و(Nay)ا:  وضعت المعاجم الإنجلير

no means،) ي مقابل واحد ثابت
ها، دون أن تنحصر فز  .وغير

 :نتائج خاصة باليَجمة -ثانيًا

ي جميع المواضع، حيث استخدم  .1
( فز

ا
لَّ
َ
ا لـ)ك

ً
 ثابت

ً
، مما يعكس اعتماده عل  (Not at all) وضع غالىي مقابلَّ

ي عند بعض المفسرين
ب من التفسير بالنفز

 .اتجاه دلالىي واحد غالبًا ما يقير

( عند وضوح السياق الدلالىي وتحديد الوظيفة   .2
ا
لَّ
َ
ي اختيار مقابل واحد لـ)ك

جمات فز قد تتقارب معظم الير
 .المقصودة منها

ي بالدلالة، فيلجأ إلى تراكيب متعددة أو سياقية للوصول   .3
ا بأن المقابل المفرد لا يفز

ً
جم أحيان قد يشعر المير
 .إلى المعنز المقصود

ي  .4
( عل النحو الآنر

ا
لَّ
َ
ز مع تكرار )ك جمير

 :اختلف تعامل المير

ز المواضع :استعمال لفظ واحد  − ا دلاليًا بير
ً
جم بمقابل واحد إذا لم يرَ فرق م المير ز   .قد يلير

ي بعض   :تغيير اللفظ −
جم المقابل تبعًا لاختلاف الدلالة السياقية، ومثاله ترجمة يوسف علي فز ّ المير قد يغير

ز    .(Nay)و (By no means) المواضع بير

ي النص   :التكرار −
ي الموازي للتكرار فز

جم إلى تكرار المقابل نفسه لتحقيق أثر التوكيد اللفطىز قد يعمد المير
  .الأصلي 

 الشكر والتقدير 

لهذه   المسودة الأولية  القيمة عل  التحرير عل تعليقاتهم  ز ورئيس  المراجعير الشكر إلى  أتوجه بخالص 
تقديري   عن  أعرب  البحثية. كما  الأردنالورقة  ي 

فز العالمية  الإسلامية  العلوم  جمع    لجامعة  عملية  تسهيل  عل 
ي بالكامل

 .البيانات. جميع الأخطاء أو أوجه القصور المتبقية هي مسؤولينر

 

http://www.islamawakened.com/quran/104/4/default.htm
http://www.amazon.com/gp/product/019957071X?ie=UTF8&tag=islamawakened-20&linkCode=as2&camp=1789&creative=9325&creativeASIN=019957071X
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 قرارات الأخلاقية الإ

اهة البحثية والأخلاقيات العلمية. نظرًا لعدم    عملتم   ز ا لمبادئ اليز
ً
ي هذ  وجود هذا البحث وفق

ز فز   ه مشاركير
. ومع ذلك،   ز تم  الدراسة، لم يكن هناك حاجة للحصول عل موافقة مسبقة أو إجراءات أخلاقية خاصة بالمشاركير

امجميع مصادر ومواد البحث بمسؤولية وبما يضمن حقوق الملكية الفكرية.    التعامل مع ز بمبادئ الدقة    وتم الالير
 .والشفافية والمصداقية لضمان سلامة النتائج

 بيان توافر البيانات 

ي تم جمعها وتحليلها خلال هذه الدراسة عند الطلب من الباحث البياناتتتوفر مجموعات 
 .النر

 التمويل 

ي أي تمويل لإجراء 
 .البحث هذا لم يتم تلفر

 تضارب المصالح 

ي المصالح وجود ؤكد الباحث عدم ي
 .أي تضارب فز

 مساهمة الباحثة 

 .بوضع تصور الدراسة وتصميمها، بالإضافة إلى جمع البيانات وتحليلها رمان عمر أبو م قا −

 .رمان  عمر أبو تمت كتابة المسودة الأولى للمقال من  −

 .قام الباحث بمراجعة النصوص وتحريرها، واعتمد النسخة النهائية للنسر   −

 الموافقة عل النشر 

، وبانتظار قرار هيئة التحرير بعد عملية التحكيم،  ي وافق الباحث عل تقديم هذه الورقة البحثية للنسر 
ها. كما وي هيوافق عل نسر  ي نسر 

 . ؤكد أن هذا العمل لم ينسر  سابقا، ولم يقدم إلى أي مجلة أخرى للنظر فز

 المراجع 

ي كتاب الله عز وجل .(1971) .ابن الأنباري، أبو بكر محمد بن القاسم
ي   .إيضاح الوقف والابتداء فز تحقيق محنر
 .الدين عبد الحميد رمضان. دمشق، سوريا: مجمع اللغة العربية

ي 
ي كتاب الله .(1967) .ابن فارس، أحمد بن فارس بن زكريا القزوينز

 وما جاء منها فز
ّ

تحقيق عبد العزيز   .مقالة كلَّ
. المطبعة السلفية ومكتبتها ي

ي الراجكونر
 .الميمنز

ي 
دراسة وتحقيق زهير عبد المحسن سلطان.  .مجمل اللغة .(1986) .ابن فارس، أحمد بن فارس بن زكريا القزوينز
وت، لبنان: مؤسسة الرسالة  .بير

ي 
ي   .(1997) .ابن فارس، أحمد بن فارس بن زكريا القزوينز

ز العرب فز ي فقه اللغة العربية ومسائلها وسيز
ي فز الصاحنر

وت، لبنان: دار الكتب العلمية .كلامها  .تعليق أحمد حسن بسج. بير

 .تونس: الدار التونسية للنسر   .تفسير التحرير والتنوير .(1984) .ابن عاشور، محمد الطاهر بن محمد التونسي 

، أبو الفداء إسماعيل بن عمر  .السعودية: دار طيبة للنسر  والتوزيــــع .تفسير القرآن العظيم .(2002) .ابن كثير

ي اللبيب عن كتب الأعاريب .(2000) .ابن هشام، أبو محمد عبدالله بن يوسف الأنصاري
تحقيق عبد اللطيف   .مغنز

 .محمد الخطيب. الكويت: المجلس الأعل للثقافة والفنون والآداب

الموصلي  يعيش  بن  الدين  موفق  البقاء  أبو  يعيش،  ي .(2001) .ابن  للزمخسر  المفصل  ح  بديع   .سر  إميل  تقديم 
وت، لبنان: دار الكتب العلمية  .يعقوب. بير

وت، لبنان:   .تهذيب اللغة .(2001) .الأزهري، أبو منصور محمد بن أحمد تعليق عمر سلامي وعبد الكريم حامد. بير
ي  اث العرنر

 .دار إحياء الير
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ي الدين محمد بن الحسن
اباذي، رضز ي عل الكافية لابن الحاجب .(1975) .الإسير

ح الرضز تحقيق يوسف حسن   .سر 
 .عمر. ليبيا: جامعة قار يونس

، علاء الدين بن علي بن بدرالدين ي معرفة كلام العرب .(1983) .الإربلي
تحقيق حامد أحمد نيل.   .جواهر الأدب فز

 .القاهرة، مصر: مكتبة النهضة المصرية

عبد الله بن  محمود  الدين  شهاب  الثناء  أبو   ، والسبع   .(1995) .الألوسي العظيم  القرآن  تفسير  ي 
فز ي 
المعانز روح 

ي 
ي  .المثانز اث العرنر

وت: دار إحياء الير  .بير

، أبو حيان محمد بن يوسف تحقيق عادل أحمد عبد الموجود وعلي محمد   .البحر المحيط  .(2001) .الأندلسي
وت، لبنان: دار الكتب العلمية  .عوض. بير

ز بن مسعود يل( .(2009) .البغوي، أبو محمد الحسير ز تحقيق محمد عبدالله   .تهذيب تفسير البغوي )معالم التيز
 .وعثمان جمعة وسليمان مسلم. السعودية: دار طيبة للنسر  والتوزيــــع

محمد   محمد   ، ي
العليالدسوفر نورمعبد  مكتبة  الكريم".  القرآن  ي 

فز ومواقعها  دلالتها  "كلا  )د.ت(.   .-noor. 
hqrk3book.com/w 

بن عيس علي   ، ي
الحروف .(1981) .الرومانز ي 

دار  .معانز السعودية:  جدة،   . شبلي إسماعيل  الفتاح  عبد  تحقيق 
وق  .السر 

تحقيق مصطفز حجازي. الكويت: المجلس   .تاج العروس من جواهر القاموس .(1998) .الزبيدي، محمد مرتضز 
ي للثقافة والفنون والآداب 

 .الوطنز

إبراهيم بن السري أبو إسحاق  القرآن وإعرابه .(1988) .الزجاج،  ي 
.   .معانز ي الجليل عبده شلنر ح وتحقيق عبد 

سر 
وت، لبنان: عالم الكتب  .بير

الدين محمد بن عبد الله بن بهادر ، بدر  ي
القرآن .(1957) .الزركس  ي علوم 

هان فز الفضل  .الير أبو  تحقيق محمد 
 .إبراهيم. القاهرة، مصر: دار إحياء الكتب العربية

ي، جار الله محمود بن عمر يل .(1988) .الزمخسر  ز التيز تحقيق عادل أحمد عبد   .الكشاف عن حقائق غوامض 
 .الموجود وعلي محمد معوض. الرياض، السعودية: مكتبة العبيكان

وت،   .تيسير الكريم الرحمن .(2002) .السعدي، عبد الرحمن بن ناض تحقيق عبد الرحمن بن معلا اللويحق. بير
 .لبنان: مؤسسة الرسالة

. )د.ت( وت، لبنان: دار  .الكتاب .سيبويه، أبو بسر  عمرو بن عثمان بن قنير تحقيق عبد السلام محمد هارون. بير
 .الجيل

بكر ي  أنر بن  الرحمن  عبد  الدين  جلال   ، القرآن .(2008) .السيوطي علوم  ي 
فز الأرنؤوط   .الإتقان  شعيب  تحقيق 

وت، لبنان: مؤسسة الرسالة . بير
 .ومصطفز شيخ مصطفز

ي القرآن: دراسة نحوية دلالية2013صالح، عبد الجبار أحمد. )
، جامعة الموصل،  مجلة آداب الرافدين ."(. "كلا فز

(67 ،)85–94. 

، أبو علي الفضل بن الحسن سي ي تفسير القرآن .(2003) .الطير
وت، لبنان: دار المرتضز  .مجمع البيان فز  .بير

ي، محمد بن جرير بن يزيد ي العطار.  .جامع البيان عن تأويل آي القرآن .(1988) .الطير
تحقيق خليل الميس وصدفر

وت، لبنان: دار الفكر  .بير

ز  ي، أبو البقاء عبد الله بن الحسير ي إعراب القرآن .(1976) .العكير
تحقيق علي محمد البجاوي. القاهرة،   .التبيان فز

ي  ي الحلنر  .مصر: مطبعة عيس البانر

 .القاهرة، مصر: دار الحديث .دراسات لأسلوب القرآن الكريم .(2004) .عضيمة، محمد عبد الخالق

ي القرآن .(1983) .الفراء، أبو زكريا يحنر بن زياد
وت،   .معانز . بير ي

تحقيق محمد علي النجار وأحمد يوسف نجانر
 .لبنان: عالم الكتب

، أبو عبد الله محمد بن أحمد ي ي  .الجامع لأحكام القرآن .(1967) .القرطنر  .مصر: دار الكتاب العرنر

https://noor-book.com/w3hqrk?utm_source=chatgpt.com
https://noor-book.com/w3hqrk?utm_source=chatgpt.com
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، أبو محمد مكي بن طالب ز نصار. القاهرة: مكتبة الثقافة   .الوقف عل كلا وبل .(2003) .القيسي تحقيق حسير
 .الدينية

، علي بن حمزة ي
ي القرآن .(1998) .الكسان 

 .تقديم عيس شحاتة عيس. القاهرة: دار قباء .معانز

، أحمد بن عبد النور ي
ي  .(2002) .المالفر

ح حروف المعانز ي سر 
ي فز
تحقيق أحمد محمد الخراط. دمشق،   .رصف المبانز

 .سوريا: دار القلم

ي  .(1992) .المرادي، أبو محمد حسن بن قاسم
ي حروف المعانز

ي فز
ي الدانز

تحقيق فخر الدين قباوة ومحمد   .الجنز
وت، لبنان: دار الكتب العلمية  .نديم فاضل. بير

ي القرآن الكريم .(1988) .النحاس، أبو جعفر أحمد بن محمد
. السعودية: مركز  .معانز ي

تحقيق محمد علي الصابونز
اث   .جامعة أم القرى  –إحياء الير

ي تفسير الكتاب العزيز .(1988) .الواحدي، أبو الحسن علي بن أحمد
ز فز تحقيق صفوان عدنان داوودي.   .الوجير

وت، لبنان: دار القلم  .بير

ي .(1984) .ورتبات، طمس وليم ز ي إنجلير وت، لبنان: مكتبة لبنان .قاموس عرنر  .بير

، عبد العزيز ي
وت، لبنان: دار   .كلا لابن فارس .(1995) .اليمنز إعداد وتقديم محمد عزيز شمس وشاكر الفحام. بير

 .الغرب الإسلامي 
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